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Авшенюк Наталія 
Інститут педагогічної освіти і освіти дорослих 

імені Івана Зязюна НАПН України, 
м. Київ 

 

РЕТРОСПЕКТИВНИЙ ПОГЛЯД НА РОЗВИТОК КОНЦЕПЦІЇ КУРИКУЛУМУ 

ПЕДАГОГІЧНОЇ ОСВІТИ У МІЖНАРОДНОМУ ВИМІРІ 

 
Експерти в галузі педагогічної освіти визначили три основні тенденції, що 

протягом останніх 50 років окреслюють ландшафт підготовки вчителів. Вони зумовлені 
соціальними, політичними й економічними впливами на педагогічну та шкільну освіту, 
зокрема:  

1) стійка увага до якості підготовки та професійної діяльності вчителів і їх 
підзвітності;  

2) зміна уявлень про педагогічні й психологічні характеристики процесу 

навчання і їхній вплив на досягнення успіху сучасною людиною в цифровому 
суспільстві знань; 

3) безпрецедентне різноманіття учнів у шкільному середовищі, що 
супроводжується зростальною соціальною нерівністю (Flores, 2016). 

Зазначені тенденції по-різному відбиваються на трансформації педагогічної 
освіти у міжнародному освітньому просторі, піднімаючи низку важливих питань, а 
саме: Яких вчителів потрібно готувати? Які ключові компетентності й ціннісні 
орієнтації потрібні сучасному вчителю? Як різні компоненти курикулуму впливають на 
професійну підготовку вчителів? Як курикулум підготовки вчителів сприяє розвитку 

ідентичності майбутніх учителів?  
Здійснене дослідження свідчить, що у сучасному міжнародному освітньо-

науковому дискурсі трактування терміну «курикулум» великою мірою залежить від 
національного контексту конкретної країни, але, по суті, воно зосереджується на тому, 
що цей феномен означає:  

 упорядкований зміст та план професійної підготовки; 

 набір керівних принципів щодо того, що студенти-майбутні вчителі мають 
вивчати і чого мають навчитися в системі педагогічної освіти; 

 документи та інструктивні матеріали, що використовуються для викладання 
і навчання, зокрема підручники й різноманітні навчальні посібники, порадники тощо; 

 рамка для визначення цілей підготовки, включаючи знання і розуміння, які 
мають формуватися на кожному етапі підготовки, та оцінки того, які знання та уміння 
отримали студенти порівняно з очікуваннями (Gouëdard et al., 2020). 

У контексті пошуку відповідей на ці питання курикулум підготовки вчителів 
пройшов декілька етапів трансформації упродовж ХХ – початку ХХІ століть, під час 
яких кожен наступний етап доповнював і збагачував попередній новим компонентом.  

На першому етапі курикулум для підготовки вчителів мав назву «ліберальний 
курикулум», оскільки у його структурі переважали загальноосвітні дисципліни, такі як: 

мова, література, філософія, математика, риторика та ін. Цей компонент став основою 
змісту підготовки вчителів з кінця ХІХ століття як загальноакадемічна освіта, 
переважно, гуманітарного спрямування. Саме цій традицій ми завдячуємо наявністю в 
сучасних освітніх програмах й освітніх стандартах підготовки вчителів загальних 
компетентностей та дисциплін загальної підготовки, які їх формують.  
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Другий компонент курикулуму підготовки вчителів дістав назву «професійний 
курикулум». Він перетворився на невід’ємну частину змісту педагогічної освіти на 
початку ХХ століття, об’єднуючи такі дисципліни як: історія освіти, філософія освіти, 
загальна методика викладання, педагогічна психологія та принципи викладання. 
Професійний компонент курикулуму був створений для того, щоб дати майбутнім 
учителям фундаментальні для їхньої професії знання науки про освіту й сформувати 
відчуття моральної мети їхнього покликання, а також розуміння про те, як навчати учнів 

з різноманітними потребами. Саме цьому компоненту, ми завдячуємо наявністю в 
сучасних освітніх програмах й освітніх стандартах підготовки вчителів фахових або 
спеціальних компетентностей та дисциплін професійної підготовки, які їх формують. 

Однак курикулум для підготовки вчителів, що ґрунтується лише на ліберальних 
і професійних дисциплінах, на думку багатьох педагогів, не є достатнім. Як наслідок, 
було запроваджено третій компонент курикулуму – експериментальний курикулум. Він 
уособлював практичну частину підготовки і наголошував на необхідності організації 
для майбутніх учителів практичного викладання у класі під керівництвом досвідченого 

вчителя-практика. Очевидним є той факт, що сучасна структура курикулуму підготовки 
вчителів не уявляється без цього компоненту, але звернімо увагу, на його назву, яка 
засвідчує, що мета полягала не лише у формуванні практичних умінь і навичок 
викладання, вона спонукала до рефлексії власної професійної діяльності та навчальної 
діяльності учнів і пошуку кращих підходів для удосконалення обох. Саме цей 
компонент курикулуму ще з початку ХХ століття заклав підвалини для розвитку 
дослідницько-орієнтованої професійної підготовки вчителів, цінність якої наразі гостро 
дебатується на міжнародному й національному рівнях (Wesley Null, 2007).  

На наше стійке переконання, у сучасних реаліях еволюції людства, варто 

продискутувати доречність виокремлення четвертого компоненту курикулуму, який 
пропонуємо означити як «інтегрований курикулум». З одного боку, його обґрунтування 
не додає окремий компонент у структуру змісту підготовки вчителів, проте зорієнтовує 
викладачів педагогічних закладів вищої освіти на розроблення міждисциплінарних 
освітніх програм, які у сучасних швидкозмінних умовах постійної невизначеності 
сприяють підготовці вчителів, здатних ефективно працювати в освітньому середовищі, 
що характеризується багатозадачністю, мультикультурністю, цифровізацією, широкою 
інклюзією, суттєвим соціально-емоційним навантаженням. 

Отже, на основі окреслених характеристик різних компонентів курикулуму 
підготовки вчителів упродовж ХХ-ХХІ ст. викристалізувалися три універсальні його 
характеристики, які високо цінуються в зарубіжних країнах з різних географічних 
регіонів, і запроваджуються на різних рівнях та напрямах підготовки, а саме: 
1) наскрізна інтеграція теорії й практики; 2) комплексна інклюзія; 3) дослідницько-
базована/орієнтована підготовка. 
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АНАЛІЗ ПІДХОДІВ ДО ТЛУМАЧЕННЯ КУРИКУЛУМУ У ЗАРУБІЖНОМУ 

НАУКОВО-ОСВІТНЬОМУ ДИСКУРСІ 

 
Ключові слова: зміст, курикулум, навчальний план, науковий підхід, учитель, 

розвиток. 
 

Основним засобом втілення вимог суспільства до сучасної освіти і державних 

освітніх стандартів у процесі підготовки фахівців є навчальний план (курикулум), який 
застосовується в широкому і вузькому сенсі слова [2, с. 88]. Сьогодні у міжародному 
науковому просторі налічується чимало визначень «курикулуму». Зокрема, учені 
(Doyle, 1992; Westbury, 2008) розглядають його як продукт різних способів розуміння 
відносин між школами, державою та суспільством. Якщо ж тлумачити курикулум як 
соціальний і культурний текст, його зміст не є ані фіксованим, стабільним масивом 
знань, ані логічним проявом дисципліни чи чітко визначеним політичним рішенням. 
Навчальний план стосується формування сенсу та перемовин між різноманітними 
учасниками, які займають різні позиції у сфері освіти (освітні бюрократи, вчителі, учні, 

політики, батьки, академічні установи тощо). Отже, курикулум можна з самого початку 
розглядати як соціальний (Moore, 2000), а дискусії обертаються навколо того, що 
вважається дійсними знаннями та цінностями в конкретних історичних і соціальних 
умовах (Goodson, 1997). Однак науковці (Moore, 2000, Moore & Young, 2001) 
наполягають на тому, що не треба ігнорувати внутрішні та когнітивні аспекти знань і 
шкільного змісту, оскільки, згідно з Муром (Moore, 2000), «знання продукуються 
суспільством, але водночас мають здатність виходити за рамки соціальних умов, за яких 
вони виробляються» [4, с. 114–116].  

Серед наукових підходів до тлумачення теорії та поняття курикулуму 
найтиповішими є три. Перший підхід, репрезентований В. Сійгелом, характеризує 
теорію курикулуму як кінцеві цілі та завдання освіти, шляхи, засоби, способи діяльності 
з досягнення цілей, а також методи й засоби перевірки ефективності дій. Інша позиція 
обґрунтована в працях Дж. Бейхампа, де предмет теорії курикулуму описаний як 
сукупність взаємопов‘язаних положень, за допомогою яких осмислюють зміст 
навчального плану й програми, формують зв‘язки між їхніми елементами, відбувається 
управління розвитком та оцінювання. Із дослідженнями Дж. Фаджардо пов‘язаний 

третій підхід до потрактування курикулуму як сукупності соціального досвіду, змісту 
освіти, який засвоює особистість. Отже, попри деякі розбіжності в тлумаченні поняття 
«курикулуму» (або як кінцеві цілі та завдання освіти, або шляхи, засоби діяльності для 
досягнення цих цілей, або взаємопов‘язані положення, що регламентують зміст 
навчального плану та програми, чи сукупність соціального досвіду, що має засвоїти 
особистість), об‘єднувальною в педагогічній теорії є думка про опанування суб’єктом 



8 

навчання соціального досвіду, репрезентованого цілями та завданнями в змісті освіти 
[1, c. 24–25].  

У контексті наукового підходу до освіти, визначеного позитивізмом у першій 
половині ХХ століття, курикулум розглядався як продукт, створений фахівцями з 
академічної теорії, незалежний від шкільної практики. Цей технократичний підхід 
перетворив розробку курикулуму на бюрократичний нормативний, а отже, 
контролюючий процес, де вчителі в школах лише отримували та виконували накази. З 

1960-тих рр. ХХ ст. низка економічних, соціальних та епістемологічних змін призвели 
до появи різних підходів до освіти загалом і до курикулуму зокрема. Реакція на 
домінуючу технократичну модель проявилася через дві альтернативні орієнтації, 
практичну та критичну. Ці дві парадигми відводять практикуючому/шкільному 
вчителю дуже відповідальну роль щодо розробки навчального плану. У такій 
практичній або критичній структурі навчальний план розглядається більше як спосіб 
перетворення освітньої ідеї в гіпотезу, яка має бути перевірена на практиці. Отже, це 
пропозиція, яка потрібно критично перевірити, а не пакет матеріалу, прийнятий і 

готовий до використання. Навчальний план можна розробити в реальних ситуаціях 
викладання та навчання через активний процес, де планування, дія та оцінювання не 
тільки взаємопов’язані, але й є частиною самого процесу. Це процес, у якому учні та 
вчителі беруть участь у діалектичному пошуку альтернативних значень (Grundy, 1987), 
і який приймає — і, можливо, навіть сприяє — конфлікту, замість того, щоб виключати 
його (Giroux 1981). Це процес, який дозволяє вчителю та учням розробити навчальний 
план на основі їхнього життєвого досвіду та – через цей процес – збагатити його.  

Таким чином, цей процес може бути корисним – за певних передумов – для 
вчителя, а також для учнів. З одного боку, оскільки зобов’язання вчителя не 

обмежуються правильним застосуванням курикулуму, розробленого експертами, 
він/вона може постійно розширювати свої професійні судження, постійно 
розмірковуючи над /в діями (ї) (Schön, 1983). З іншого боку, можуть бути вирішені 
потреби конкретних учнів, оскільки матимуть можливість взяти активну участь у 
формуванні освітнього процесу. У такому випадку вчителі потребують суттєвих 
професійних навичок, таких як критичне мислення та дослідницьке ставлення до 
викладання та навчального плану, креативність, професійна відповідальність і здатність 
до співпраці та прийняття рішень. Отже, вчителі, як основні агенти в освіті, мають 

можливість зіграти ключову роль у колективній розробці відкритого, постмодерного 
навчального плану, калейдоскопа, який змінює орієнтацію, щоб відобразити нове 
бачення та емансипаційні аспекти навчання та життя і долає замкнутий детермінізм 
об'єктивної реальності [3, с. 234–235]. 

Відтак на основі контент-аналізу підходів щодо тлумачення курикулуму у 
зарубіжному науковому дискурсі можна зробити висновок про те, що курикулум 
(навчальний план) - це продукт різних способів розуміння відносин між школами, 
державою та суспільством; соціальний та культурий текст, що стосується формування 

сенсу та перемовин між різноманітними учасниками, які займають різні позиції у сфері 
освіти; спосіб перетворення освітньої ідеї (пропозиції) в гіпотезу, яка має бути критично 
перевірена на практиці; калейдоскоп, котрий змінює орієнтацію, щоб відобразити нове 
бачення та емансипаційні аспекти навчання та життя, долаючи замкнутий детермінізм 
об'єктивної реальності; процес, у якому учні та вчителі беруть участь у діалектичному 
пошуку альтернативних значень, котрий можна розробити в реальних ситуаціях 
викладання та навчання тощо.  
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КУЛЬТУРОЛОГІЧНИЙ ПІДХІД ДО ПІДГОТОВКИ МАЙБУТНІХ УЧИТЕЛІВ 

ІНОЗЕМНИХ МОВ У ЗВО 
 

Ключові слова: культурологічний підхід; підготовка майбутніх учителів 
іноземної мови; заклади вищої освіти. 

 
Сучасне суспільство висуває низку умов до майбутнього вчителя іноземної 

мови: інтелігентність, освіченість, високий рівень культури, здатність до інноваційної 
діяльності, володіння засобами ефективного міжособистісного та міжкультурного 

спілкування, стійка громадянська позиція та сформована система цінностей, творче 
мислення, соціальна відповідальність, прагнення до духовного саморозвитку, творчої 
самореалізації, здатність передати учням усе багатство людської культури тощо. 
Виходячи з вищезазначеного, у формуванні особистості майбутнього педагога є два 
головних аспекти – професійний і культурний. Заклад вищої освіти повинен давати не 
лише знання, а й формувати особистість майбутнього фахівця. Дослідники в галузі 
педагогіки справедливо акцентують увагу на значущості використання в освіті 
культурологічного підходу, оскільки фахове зростання людини безпосередньо 

залежить і від рівня сформованості культури. Лише у культурному середовищі можуть 
формуватися фахівців, які вміють глибоко мислити, вільно висловлюватися, 
продукувати інтелектуальні цінності. На таких фахівців існує попит у суспільстві та у 
вищій школі зокрема. В основі культурологічного підходу лежить принцип 
культуровідповідності освіти, котрий доповнює та збагачує зміст освіти і забезпечує її 
гуманізацію та гуманітаризацію. 

https://lib.iitta.gov.ua/706868/1/КУРИКУЛУМ%20КПК_кінцевий%20варіант.pdf
http://www.irbis-nbuv.gov.ua/cgi-bin/irbis_nbuv/cgiirbis_64.exe?Z21ID=&I21DBN=UJRN&P21DBN=UJRN&S21STN=1&S21REF=10&S21FMT=fullwebr&C21COM=S&S21CNR=20&S21P01=0&S21P02=0&S21P03=A=&S21COLORTERMS=1&S21STR=%D0%A4%D1%96%D0%BD%D1%96%D0%BD%20%D0%93$
http://www.irbis-nbuv.gov.ua/cgi-bin/irbis_nbuv/cgiirbis_64.exe?Z21ID=&I21DBN=UJRN&P21DBN=UJRN&S21STN=1&S21REF=10&S21FMT=JUU_all&C21COM=S&S21CNR=20&S21P01=0&S21P02=0&S21P03=IJ=&S21COLORTERMS=1&S21STR=%D0%9673716:%D1%84%D1%96%D0%BB%D0%BE%D1%81.
http://www.irbis-nbuv.gov.ua/cgi-bin/irbis_nbuv/cgiirbis_64.exe?Z21ID=&I21DBN=UJRN&P21DBN=UJRN&S21STN=1&S21REF=10&S21FMT=JUU_all&C21COM=S&S21CNR=20&S21P01=0&S21P02=0&S21P03=IJ=&S21COLORTERMS=1&S21STR=%D0%9673716:%D1%84%D1%96%D0%BB%D0%BE%D1%81.
http://www.irbis-nbuv.gov.ua/cgi-bin/irbis_nbuv/cgiirbis_64.exe?I21DBN=LINK&P21DBN=UJRN&Z21ID=&S21REF=10&S21CNR=20&S21STN=1&S21FMT=ASP_meta&C21COM=S&2_S21P03=FILA=&2_S21STR=vnuuauph_2019_1_8
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На думку Н. Овчаренко, формування педагогічної культури вчителя 
взаємопов’язано з культурою особистості, яке є динамічним явищем, детермінуючим її 
розвиток соціально-історичними процесами: умовами життя людини, характером епохи 
та цивілізованості суспільства, національними відносинами, у яких перебуває суб’єкт 
культури тощо. Вчена стверджує, що педагогічну культуру можна вважати феноменом 
та результатом діяльності особистості, яка є особливим елементом, що впливає на 
процес культурологічної підготовки майбутнього вчителя, інтегративною 

характеристикою ідеального педагогічного процесу у єдності його аксіологічної, 
акмеологічної, гуманістичної спрямованості [2]. 

О. Рудницька, пов’язує якість освіти зі здобутим культурним рівнем, та 
наголошує на тому, що, залежно від рівня опанування змісту культурних надбань, 
можна стверджувати про досягнутий майбутнім вчителем рівень освіченості та ступінь 
його відповідності нормам розвитку особистості, прийнятим у суспільстві [4].  

У науковій праці «Культурологічні аспекти удосконалення підготовки 
професійних кадрів в навчальних закладах університетського типу» Н. Сидорчук 

зауважує, що культурологічний підхід сприяє як особистісному зростанню 
(самовизначенню, саморозвитку, самореалізації), зміні в особистісному культурно-
творчому досвіді, динаміці культури спілкування та комунікації, еволюції кола 
спілкування, зростанню рівня культури, так і розвитку рівня культури освіти як галузі 
в цілому, зміні соціокультурного контексту освіти (його предметних, інформаційних і 
суб’єктивних середовищ, моделей, форм і механізмів організації) [5]. 

Беручи до уваги культурологічний підхід, С. Сисоєва доводить, що освіта являє 
собою соціокультурну систему. Така система вможливлює культурне наслідування 
(передавання культурних норм, цінностей, ідей), еволюцію людської індивідуальності, 

підготовку особистості до успішного функціювання в суспільстві, у багатокультурному 
просторі. Культурологічна парадигма зазнає актуалізації в контексті виховання 
толерантної поведінки, поваги до інших, що мають бути притаманні юному поколінню, 
яке функціює в полікультурному й міжкультурному середовищі [3]. 

Безперечно, в освітньому процесі одним з основних засобів передання є 
своєрідна, неповторна індивідуальність педагога як носія культури, тому в новій 
освітній парадигмі актуалізована культуростворювальна функція, підвищені вимоги до 
вчителя, рівня його професійної діяльності, до зміни типу педагогічного мислення. 

Саме культурологічний складник професійної освіти може відіграти вирішальну роль у 
взаємодії європейських держав зі створення єдиного освітнього простору, оскільки 
життєздатність та ефективність кожної цивілізації суттєвою мірою залежать від її 
культури [3]. 

На думку В. Болгаріної, використання культурологічного підходу до навчально-
виховного процесу означає, що вся діяльність навчального закладу розглядається у 
контексті культури і передбачає: формування культури майбутнього фахівця як 
стратегічної мети педагогічного процесу; аналіз змісту кожної навчальної дисципліни з 

метою ефективного використання не лише для формування знань, але й визначення 
потенційних можливостей загальнокультурної підготовки майбутніх учителів, а саме 
формування культури пізнавальної діяльності, мислення, етичних норм тощо; 
спрямованість на постійне підвищення педагогічної культури професорсько-
викладацького складу у використанні методів навчання і виховання, засобів організації 
навчально-виховного процесу, які дозволять реалізувати їхні соціокультурні функції; 
спрямованість на формування культурного середовища закладу вищої освіти та 
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залучення до його формування всіх членів колективу (керівників, студентів, 
професорсько-викладацький склад, партнерів тощо); використання набутих та 
створення нових традицій, які мають відповідати сучасному розвитку культури, а отже 
– і педагогічної науки [1]. На нашу думку, для формування в студентів сучасних знань 
про культуру, реалії життя, адекватної поведінки в різноманітних життєвих ситуаціях, 
тобто соціокультурної обізнаності, необхідно активніше впроваджувати 
культурологічний підхід до підготовки вчителів іноземних мов, оскільки він сприяє 

формуванню глобального мислення студентів та створює інтелектуальну базу для 
їхньої майбутньої професійної діяльності. 
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In Finland, the steadfast dedication to excellence in vocational education is not merely 
a superficial aspiration but rather an intrinsic aspect of the educational ethos. This commitment 
is deeply rooted in the core philosophy of the Finnish educational system, which places 
paramount importance on preparing students for successful integration into the workforce. 
Central to this commitment is the ongoing endeavour to enhance the professional competence 

of vocational training instructors, recognizing their pivotal role in shaping and equipping the 
future workforce with the necessary skills and knowledge. 

Indeed, professional competence programmes for vocational instructors in Finland are 
meticulously crafted to integrate comprehensive pedagogical training. They are designed with 
careful consideration of the unique challenges and demands faced within vocational education 
settings. Instructors undergo rigorous training aimed at equipping them with a diverse toolkit 
of instructional strategies and techniques that resonate with vocational learners. This holistic 
approach to vocational instructor development empowers educators to actively engage 
students in meaningful learning experiences. By combining theoretical knowledge with hands-

on application, instructors can bridge the gap between classroom learning and real-world 
challenges. Instructors are encouraged to foster critical thinking skills among students, 
encouraging them to analyze problems, innovate solutions and apply their knowledge in 
practical scenarios. Furthermore, Finnish vocational instructors are trained to facilitate hands-
on learning experiences that closely mirror industry practices. Through simulated workplace 
environments and project-based learning initiatives, instructors create opportunities for 
students to develop practical skills while navigating authentic vocational challenges. This 
experiential learning approach not only enhances students’ technical competencies but also 

cultivates problem-solving abilities and prepares them for seamless integration into the 
workforce (Al-Mahdi & Purinton, 2022). 

Consequently, the integration of pedagogical skills within vocational education 
underscores Finland’s commitment to nurturing well-rounded vocational instructors capable 
of delivering high-quality and engaging instruction. By empowering instructors with effective 
teaching methodologies tailored to vocational contexts, Finland ensures that vocational 
education remains relevant, dynamic and responsive to the evolving needs of industry and 
society. This emphasis on pedagogy alongside technical expertise exemplifies Finland’s 

dedication to excellence in vocational training, ultimately contributing to the success and 
competitiveness of its workforce on a global scale. 

Simultaneously, embedded within the Finnish education system is a profound 
commitment to lifelong learning, which permeates vocational education. Vocational 
instructors benefit from ongoing professional development opportunities, including 
workshops, seminars and advanced training programmes. These initiatives ensure that 
instructors remain abreast of industry advancements, refine their teaching techniques and 
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adapt their instructional methods to align with evolving educational trends and the diverse 
needs of students (Lakalla & Lakalla, 2019). 

A distinguishing feature of vocational education in Finland is its robust integration 
with industry. Vocational training instructors actively collaborate with employers and industry 
experts to ensure that the curriculum remains aligned with contemporary workforce demands. 
This collaborative synergy enriches the vocational learning experience by exposing instructors 
to real-world practices, ensuring they possess the latest industry insights and knowledge 

necessary to effectively prepare students for successful careers. 
Importantly, peer learning and mentorship are fundamental components fostering 

professional growth among vocational instructors in Finland. Experienced educators provide 
mentorship to their colleagues, sharing best practices and offering guidance based on practical 
experience. This collaborative environment nurtures a culture of continuous improvement and 
supports the transfer of expertise within the vocational education community, ultimately 
enhancing the overall quality of instruction (OECD, 2019). 

As is well-known, Finland embraces technology as a cornerstone of educational 

innovation within vocational training. Vocational instructors are encouraged to leverage 
digital tools, simulations and online platforms to enhance teaching and learning experiences. 
By integrating technology effectively into vocational education, instructors can create 
immersive learning environments that closely mirror industry settings, empowering students 
with practical skills and digital literacy essential for success in modern workplaces (OECD, 
2023). 

Ensuring rigorous quality assurance is paramount in Finnish vocational education. 
Instructors actively participate in comprehensive evaluation processes that rigorously assess 
teaching effectiveness and student outcomes. Feedback from students, employers and 

educational stakeholders is meticulously analyzed to refine instructional methods 
continuously and enhance instructor competence, thereby upholding high standards of 
vocational education. 

Finally, recognizing the immense value of international collaboration, Finnish 
vocational instructors often engage in global exchanges and collaborative projects. These 
initiatives expose instructors to diverse educational practices and perspectives, fostering cross-
cultural understanding and stimulating innovation. Such global engagement enriches 
vocational education, empowering instructors to impart globally relevant skills and knowledge 

to students (Sahlberg, 2014). 
Therefore, the professional competence of vocational training instructors in Finland 

epitomizes a dynamic journey of continuous improvement and innovation. By investing in the 
development of pedagogical skills, fostering robust industry collaboration, embracing 
technology and cultivating a culture of lifelong learning, Finland ensures that vocational 
educators are exceptionally equipped to navigate the complexities of today’s workforce 
landscape. This unwavering commitment to excellence underscores Finland’s leadership in 
education innovation and its steadfast dedication to preparing students for successful careers 

in an ever-evolving global economy. Finland’s vocational education system stands as a beacon 
of educational excellence, shaping a skilled workforce poised for success on the world stage. 
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З 01 серпня 2023 року Інститут педагогічної освіти і освіти дорослих імені Івана 

Зязюна НАПН України реалізує проєкт (2022.01/0098) «Максимізація ефективності 
ресурсів змішаного навчання в закладі вищої педагогічної освіти у воєнний час і 
повоєнного відновлення України» за грантової підтримки Національного фонду 
досліджень України. Термін реалізації проєкту (2023-2024). Проєкт є переможцем у 
конкурсі «Наука для відбудови України у воєнний та повоєнний періоди». Мета 

наукового проєкту полягає у виявленні ключових деструктивних наслідків війни для 
вищої педагогічної освіти, ресурсному аналізі можливостей змішаного навчання, 
теоретичному обґрунтуванні шляхів максимізації ефективності психологічних, 
методичних і технологічних ресурсів для забезпечення функціонування освітнього 
процесу в умовах війни, розробленні й упровадженні технології максимізації 
ефективності ресурсів змішаного навчання.  

Одним із важливих завдань проєкту у 2024 році є проведення тренінг-курсу 
«Здійснення змішаного навчання у ЗВО педагогічного профілю» для теоретичної і 

практичної підготовки викладачів-супервізорів до практичної реалізації змішаного 
навчання у ЗВО педагогічного профілю. Мета тренінг-курсу: максимізація 
ефективності психологічних, методичних і технологічних ресурсів змішаного навчання 
для теоретико-практичної підготовки викладачів-супервізорів у практичній реалізації 
змішаного навчання у закладах вищої педагогічної освіти України. У змішаному 
навчанні у викладачів заявляється нова роль – фасилітатора, ментора, супервізора  
навчального процесу. Викладачі-супервізори – це спеціалізовані освітні фахівці у 
закладах вищої педагогічної освіти, які відіграють роль менторів, фасилітаторів та 

лідерів у процесі підготовки інших викладачів. Їхнє основне завдання полягає у 
навчанні колег ефективно застосовувати різні стратегії та методи змішаного навчання, 
з урахуванням трьох ключових максимізуючих компонентів: психологічному, 
методичному та технологічному. 

Практична цінність тренінг-курсу полягає у:  
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- підвищенні професійної компетентності викладачів, оскільки курс 
спрямований на розвиток навичок та знань, які необхідні для ефективного здійснення 
змішаного навчання, зокрема в умовах воєнного часу та повоєнного відновлення. 
Викладачі-супервізори отримують знання про інноваційні методики, технології та 
підходи до навчання. 

- появі сучасної категорії науково-педагогічного працівника закладу вищої 
педагогічної освіти – викладача-супервізора, що виконує нову роль інноватора, 

цифровізатора, ментора та фасилітатора змішаного освітнього процесу. 
- розвитку навичок критичного мислення та творчого підходу, оскільки 

викладачі навчаються адаптувати традиційні методики до змінних умов, що вимагає 
гнучкості, креативності та інноваційного мислення у контексті змішаного навчання. 

- оптимізації освітніх ресурсів, оскільки програма надає знання та 
інструменти для максимально ефективного використання наявних ресурсів змішаного 
навчання, що допомагає оптимізувати навчальний процес та підвищити його якість. 

- підготовці до викликів воєнного часу та повоєнного відновлення, оскільки у 

тренінг-курсі акцентовано увагу на особливостях максимізації ресурсів змішаного 
навчання, та роботи в умовах непередбачуваних обставин, забезпечуючи викладачів 
необхідними навичками для ефективної роботи в цих викликах. 

Соціальний ефект тренінг-курсу полягає у підвищенні якості педагогічної освіти 
у контексті ефективної реалізації змішаного навчання; підтримці психологічного 
благополуччя здобувачів освіти та викладачів; підготовці викладачів-супервізорів, які 
зможуть краще реагувати на психологічні, методичні та технологічні потреби 
здобувачів освіти, що особливо важливо у воєнний час та період відновлення; зміцненні 
соціальної взаємодії та взаємопідтримки; підвищенні адаптивності та гнучкості 

освітньої системи; підвищенні професійної мобільності та готовності до нових 
викликів. 

Під час проведення тренінг-курсу важливим аспектом є застосування 
підготовлених коротких відеогайдів практичної реалізації змішаного навчання для 
викладачів закладів вищої педагогічної освіти України та Чек-лістів, їх практична 
цінність полягає у наданні конкретних, практичних рекомендацій, які допомагають 
викладачам ефективно інтегрувати змішане навчання у свою педагогічну діяльність, 
забезпечуючи при цьому гнучкість та адаптивність до змінюваних умов. 

Про усю діяльність проєкту можна переглянути на її офіційній веб-сторінці на 
Освітньому хабі Інституту педагогічної освіти і освіти дорослих імені Івана Зязюна 
НАПН України https://ipoodhab.com/project-work-centre/blended-learning-project  

Матеріал підготовлений у межах виконання проєкту (2022.01/0098) 
«Максимізація ефективності ресурсів змішаного навчання в закладах вищої 
педагогічної освіти у воєнний час та повоєнного відновлення України», що реалізується 
за грантової підтримки НФДУ. Зміст,  висвітлений  в  цих матеріалах, може не 
співпадати з поглядами Національного фонду досліджень України і є виключною  

відповідальністю  Інституту педагогічної освіти і освіти дорослих імені  Івана  Зязюна  
НАПН  України,  що реалізує проєкт. 
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Finland’s education system is widely esteemed for its emphasis on teacher quality and 
continuous improvement. This paper investigates the current and potential applications of 
artificial intelligence (AI) within Finnish teacher training programmes. By harnessing AI 
technologies, Finland aims to enrich personalized learning experiences, enable innovative 
teaching methods and equip teachers to navigate the dynamic landscape of education. The 
integration of AI into teacher training signifies a transformative stride in professional 

development, aligning with Finland’s steadfast commitment to evidence-based educational 
strategies. This paper delves into specific AI applications within Finnish teacher training, 
elucidating the implications, challenges and opportunities inherent in this pioneering 
approach. 

AI applications in teacher training are the following: a) personalized learning paths; 
virtual b) classrooms and simulations; c) data analytics for performance evaluation; d) 
automated grading and feedback; e) language instruction and natural language processing 
(NLP); f) ethics and policy considerations.  

Personalized Learning Paths. In the realm of teacher training, personalized learning 
paths powered by AI represent a pivotal advancement. Through sophisticated algorithms, AI 
analyzes the unique learning profiles of individual teacher candidates, encompassing their 
educational background, strengths, weaknesses and preferred learning modalities. This data-
driven approach enables the customization of training programmes tailored to each candidate’s 
specific needs and aspirations. By tailoring content, pacing and instructional methods, AI 
enhances the efficacy and engagement of teacher training, fostering a more meaningful and 
adaptive learning experience. Moreover, personalized learning paths optimize professional 
growth by addressing areas for improvement and capitalizing on individual strengths, 

ultimately equipping teachers with the tools and knowledge necessary for success in diverse 
educational settings (Ropo & Jaatinen, 2020; Yu & Lu, 2021). 

Virtual Classrooms and Simulations. AI-powered virtual classrooms and simulations 
offer aspiring teachers an immersive and dynamic environment to refine their pedagogical 

https://nrfu.org.ua/wp-content/uploads/2023/07/perelik-peremozhcziv-nauka-dlya-vidbudovy-2.0.pdf
https://nrfu.org.ua/wp-content/uploads/2023/07/perelik-peremozhcziv-nauka-dlya-vidbudovy-2.0.pdf
https://ipoodhab.com/
https://ipoodhab.com/project-work-centre/blended-learning-project
https://ipoodhab.com/project-work-centre/blended-learning-project


17 

skills. Through these virtual platforms, trainees can practice classroom management 
techniques, experiment with lesson planning strategies and engage in simulated student 
interactions. This hands-on experience within a controlled yet realistic setting serves to 
enhance pedagogical expertise and bolster confidence before educators enter actual 
classrooms. AI facilitates interactive scenarios that replicate diverse teaching scenarios, 
allowing trainees to experiment, learn from mistakes and refine their instructional approaches. 
The integration of AI in virtual classrooms not only bridges the gap between theory and 

practice but also cultivates a safe space for trainees to develop and innovate without the 
constraints of real-world consequences. Ultimately, AI-powered simulations empower 
aspiring educators to enter their teaching careers with enhanced competence and readiness to 
navigate the complexities of educational environments (Hammerness et al., 2017). 

Data Analytics for Performance Evaluation. AI algorithms scrutinize trainee teachers’ 
classroom activities and student engagements, offering valuable insights into teaching 
effectiveness for targeted professional development and ongoing enhancement (Yu & Lu, 
2021). 

Automated Grading and Feedback. AI-driven automated grading and feedback in 
teacher training programmes revolutionizes educational efficiency. By utilizing AI systems, 
the time-consuming task of grading assignments is streamlined, freeing trainee teachers’ 
cognitive resources. AI algorithms accurately evaluate various assessment types, from 
multiple-choice quizzes to open-ended essays, providing immediate feedback to trainees. This 
feedback allows trainees to focus on refining instructional techniques and addressing student 
needs efficiently. Instead of spending hours on manual grading, trainees can analyze AI 
feedback, identify learning patterns and tailor interventions. AI promotes assessment 
consistency and fairness, adhering to predefined criteria and standards. This fosters 

transparency and accountability in teacher training programmes, ultimately enhancing 
professional development and educational outcomes for future educators and students 
(Andere, 2020; Chung, 2022). 

Language Instruction and Natural Language Processing (NLP). AI-driven language 
tools revolutionize language instruction and assessment in education. Through Natural 
Language Processing (NLP), AI enhances pronunciation, comprehension, and language 
acquisition. These tools analyze speech patterns, vocabulary, and comprehension levels for 
personalized instruction, aiding educators in targeting areas needing improvement. AI-

powered language instruction optimizes language acquisition strategies, boosting linguistic 
proficiency. AI-driven NLP excels in pronunciation correction and accent reduction, providing 
real-time feedback on accuracy and fluency, enhancing interactive learning. Automated 
language assessment via AI analyzes grammar, vocabulary, and proficiency in written and 
spoken samples, streamlining evaluation and tracking student progress (Yu & Lu, 2021). 

Ethics and Policy Considerations. The integration of AI in teacher training 
necessitates deliberations on ethical and policy dimensions. Finland emphasizes responsible 
AI deployment to ensure equity, transparency, and accountability in educational practices (Li 

& Dervin, 2018). 
While AI presents myriad benefits in teacher training, challenges such as data privacy, 

algorithmic bias and technological readiness require attention. Future directions involve 
ongoing research, collaborative efforts and the adaptation of AI solutions to meet evolving 
educational imperatives sustainably. 

Therefore, the implementation of AI into Finnish teacher training embodies a forward-
thinking approach, promoting innovative pedagogical practices and improving educational 
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outcomes. Through strategic incorporation of AI technologies, Finland showcases a 
commitment to advancing education globally. AI adoption encourages continuous 
improvement among teachers, facilitating the exploration of new teaching methodologies to 
adapt to evolving educational environments. This progressive approach underscores the 
importance of leveraging technology to enhance both teacher quality and student learning 
experiences.  
 

REFERENCES 
1. Andere, E. (2020). The future of schools and teacher education: How far ahead is 

Finland? Oxford University Press. 
2. Chung, J. (2022). The impact of Finnish teacher education on international policy: 

Understanding university training schools. Springer International Publishing. 
3. Hammerness, K., Ahtiainen, R., & Sahlberg, P. (2017). Empowered educators in 

Finland: How high-performing systems shape teaching quality. Wiley. 
4. Li, Y., & Dervin, F. (2018). Continuing professional development of teachers in 

Finland. Springer International Publishing. 
5. Ropo, E., & Jaatinen, R. (2020). Subject teacher education in transition: 

Educating teachers for the future. Tampere University Press. 
6. Yu, S., & Lu, Y. (2021). An introduction to artificial intelligence in education. 

Springer Nature Singapore. 
 

Lysak Halyna 
Khmelnytskyi National University, 

Khmelnytskyi 

 

CHALLENGES AND BENEFITS OF INTEGRATING BLENDED LEARNING 

TECHNOLOGIES INTO HIGHER EDUCATION INSTITUTIONS 
 
Key words: blended learning, distance learning components, flexible learning, digital 

literacy. 
 
Blended learning, also known as hybrid learning, is defined as an innovative 

educational approach combining traditional face-to-face instruction with digital learning 
modalities, offering students greater flexibility in their learning journey. Particularly 
significant in times of quarantine or pandemic, blended learning requires educators to adapt 
and creatively meet the educational needs of students. A number of papers by domestic 
scholars is devoted to theoretical and methodological foundations of blended learning such as 
V. Kukharenko, O. Rafalska, N. Rashevska, and others, as well as foreign academics like C. 
Bonk, C. Greikham, and S. Laster.  

The concept gained popularity after the publication of “Handbook of Blended 

Learning” by Bonk and Graham [1], which outlined three categories of educational blended 
learning: basic, increased, and modified blending. These categories involve integrating 
distance learning components into traditional education, accessing online lectures and 
materials, and promoting independent problem-solving among learners. 

Considering the importance of modernizing education in alignment with technological 
advancements, scientists [2] emphasize the important role of blended learning in developing 
students' abilities to learn, manage information, and adapt to the labor market. Traditional 
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teaching methods often lead to passive learning, hindering students' ability to acquire and 
apply knowledge effectively. Blended learning, however, offers a multifaceted approach, 
allowing educators to take on innovative roles and leverage digital technologies to enhance 
the learning experience. 

It should be noted that blended learning is characterized by electronic material 
submission, online assessment with detailed feedback, group collaboration opportunities, and 
interactive face-to-face sessions. Its advantages include fostering teamwork, offering flexible 

learning schedules, enhancing independent study skills, and promoting digital literacy among 
students and teachers [3].  

Despite its benefits, challenges such as teacher reluctance, inadequate IT skills, and 
dependency on technology and the internet persist. A low level of digital skills among teachers 
and students is a significant obstacle to the widespread adoption of blended learning. The best 
way to tackle this problem is the organization of additional training, workshops, webinars, and 
advanced courses focusing on innovative programs used in blended learning. Technical 
support and the creation of various video materials, curricula, and test modules are also 

necessary for successful implementation. 
Blended learning combines classroom instruction with independent online learning, 

offering expanded educational opportunities and fostering student motivation and 
independence. It transforms teaching styles, encourages personalized learning, and integrates 
digital resources into the educational process. Blended learning technologies optimize 
teaching time and enhance the overall efficiency of education. 

Integration of asynchronous internet communication technology facilitates 
independent and collaborative learning experiences. Innovative technologies improve 
knowledge acquisition and communication quality between students and teachers [2]. Digital 

modules for assessing knowledge aid in evaluating student understanding and competency 
formation. 

Blended learning is particularly effective in teaching humanities subjects such as 
foreign languages, where live communication and interactive learning experiences are crucial. 
It fosters students' organizational, analytical, and decision-making skills, preparing them for 
success in today's digital age. 

Blended learning encompasses both online and offline learning activities, combining 
independent study with classroom instruction. Synchronous learning involves real-time 

interaction via webinars, video conferences, virtual classrooms, and online training. 
Asynchronous learning allows students to work at their own pace through various digital 
resources, such as massive open online courses (MOOCs), online literature, blogs, forums, 
chats, and e-mail [1]. 

Ensuring the successful implementation of blended learning requires clear 
communication of course materials, instructions, learning outcomes, and assessment criteria. 
The integrated use of blended learning technologies teaches students to be responsible and 
independent while providing opportunities for them to assist in utilizing modern technologies. 

In conclusion, blended learning serves as a catalyst for modernizing education by 
integrating traditional and digital teaching methodologies. While it presents both advantages 
and challenges, its implementation signifies a shift towards a more student-centered and 
technologically proficient educational landscape. 
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In the digital age, the advent of Large Language Models (LLMs) has revolutionized 

the language education, offering innovative digital tools and resources to learners and 
educators worldwide. One of the most vivid and advanced examples of LLMs is Open AI’s 
Generative Pre-trained Transformer (GPT). In our research we will explore the transformative 
role of LLMs, with a focus on GPT, in teaching foreign languages, examining their 
capabilities, limitations, and implications for foreign language learners and teachers in 
Ukraine and abroad.  

The perspectives of using LLMs in education have been researched by E. Frazier et al. 
[2], L. K. Fryer [3], E. Kochmar [4], V. Koldovskyy [1], S. Marche [5], S. Pokrivcakova [6], 

S. C. Tsai et al. [7] and others. On analyzing their studies and taking into account our practical 
experience, we have singled out the most efficient ways of using LLMs for educational 
purposes. Let’s consider them in details. 

Text generation is one of the fundamental capabilities of LLMs, enabling them to 
produce coherent and contextually relevant language output. In foreign language education, 
LLMs can generate a wide range of instructional materials, including lesson plans, exercises, 
quizzes, and study guides. LLMs can also simulate authentic language usage through dialogue 
generation, allowing learners to engage in interactive conversations and role-playing scenarios 

for immersive language practice. 
LLMs excel in translation tasks, facilitating communication across linguistic barriers 

by converting text from one language to another with high accuracy. Translation tools offered 
by LLMs enable learners to access foreign language content and resources in their native 
language, thereby enhancing comprehension and accessibility. LLMs support language 
educators in creating bilingual instructional materials and adapting curriculum content to cater 
to diverse linguistic backgrounds. 

LLMs offer sophisticated tools for automated comprehension assessment, including 

question generation, answer evaluation, and proficiency testing. By analyzing learners’ 
responses and interactions, LLMs can provide real-time feedback and performance metrics, 
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enabling educators to identify areas of strength and weakness and tailor instruction 
accordingly. 

LLMs support personalized tutoring through adaptive learning algorithms that analyze 
learners’ interactions, preferences, and performance data to tailor instructional content and 
delivery methods. By providing targeted feedback, practice exercises, and remedial support, 
LLMs empower learners to progress at their own pace and achieve linguistic competence. 

Language modeling is a core function of LLMs, they learn to predict and generate 

sequences of words or tokens based on contextual information. In language education, LLM-
based language models can assist learners in constructing grammatically correct sentences, 
expanding vocabulary, and improving writing proficiency. Language models can generate 
language samples that serve as examples for learners to emulate and learn from, facilitating 
language production and creativity. 

LLMs support pronunciation and accent improvement through speech recognition and 
synthesis capabilities. By analyzing learners’ spoken input, LLMs can provide feedback on 
pronunciation accuracy, intonation, and fluency, helping learners refine their speaking skills. 

LLMs can generate audio recordings of native speakers’ speech patterns and accents, enabling 
learners to practice listening comprehension and mimic authentic pronunciation. 

Incorporating multimodal elements, such as audio, video, and interactive visuals, 
enhances language learning experiences and promotes comprehension. LLMs offer tools for 
generating multimodal content, including image captioning, video summarization, and 
augmented reality applications. By combining textual input with visual and auditory stimuli, 
LLMs cater to diverse learning preferences and reinforce language acquisition through 
multiple sensory channels. 

LLMs support collaborative learning through tools for group discussions, 

collaborative writing, and project-based activities. By facilitating communication and 
knowledge sharing among learners, LLMs create dynamic learning environments that promote 
social interaction and collective problem-solving. 

Conclusions. LLMs represent a transformative force in foreign language education, 
offering innovative tools and resources to help learners acquire linguistic fluency and cultural 
competence. As one of the most widely used LLMs, GPT facilitates engaging and effective 
language learning experiences that cater to the diverse needs and preferences of learners 
worldwide. GPT assists foreign language teachers with text generation, translation, 

comprehension assessment, language modeling, multimodal content generation, it provides 
personalized tutoring, inspires curiosity, fosters creativity, and cultivates a lifelong love for 
language learning in learners of all ages. 

While LLMs offer unprecedented opportunities for foreign language education, ethical 
considerations and challenges must be addressed. Concerns regarding data privacy,  
algorithmic bias, and equitable access to technology underscore the need for responsible 
development and deployment of GPT-powered language learning solutions. The risk of 
overreliance on GPT and the potential for disengagement from human interaction highlight 

the importance of maintaining a balanced approach to language instruction. 
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In the system of preparing students for tolerance education in higher education 

institutions in the United States, the following forms of research work are used: individual 
work of the supervisor with the student, creative problem group, research work at the 
educational institution and solving educational and research tasks in the process of 

pedagogical practice, abstracts, term papers and final qualification papers, etc. 
Let us now turn to the characteristics of the above forms of organizing students' 

research work in the system of training future teachers to teach tolerance. 
Individual work of the supervisor with the student. In our opinion, this is one of the 

main forms of organizing research work, as it allows us to demonstrate a model of constructive 
interaction in the organization of business relations. At the same time, the process of teaching 
tolerance to students requires the teacher to constantly search for new ways to organize it and 
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track the results. Therefore, a future teacher should develop the ability to conduct experimental 
work. In conditions of individual work with a young researcher, these skills are formed more 
effectively than in conditions of mass or group forms of research work [2, p. 533]. 

As a result, in the conditions of individual work, constructive scientific interaction 
involves the supervisor's position as an active mentor, and the student's position as an active 
researcher. In view of this statement, the supervisor needs to study and take into account the 
peculiarities of the student's professional formation, the formation of his or her methodological 

culture and readiness to foster tolerance; demonstrate a sincere interest in communicating with 
the student and, as a result of their joint research, create conditions for independent research; 
approve both the successes and failures of the student's research; jointly solve problems that 
arise in the research process. 

In order to organize constructive scientific interaction, the supervisor needs to 
competently accompany the student at all stages of scientific research; systematically 
introduce the best practices of solving the problem under study; assist in creating experimental 
material; discuss with the student the preparation, procedure, and results of the study.  

It should be noted that the individual work of the supervisor with the student should 
be systematically organized in the process of performing the tasks provided for in the 
pedagogical practice; accompany the student member of the research group during the 
preparation of course and final qualification works; and the participation of students in 
competitions and conferences on the research problem. 

Student research group is a form of organization of students' research work, which 
involves the organization of finding ways to solve the problem under study under the guidance 
of a teacher (group of teachers) competent in the field of the subject of research and interested 
in the results of students' activities [3, p. 320]. This form of organization encourages students 

to study the problem of educating students' tolerance, developing cognitive interest in practical 
issues and the research process; involvement in business cooperation and dialogue, joint 
scientific research; formation of responsibility for a common cause; stimulation of personal 
and professional growth of students, the need for self-development and self-improvement. 

Members of a research group on the problem of teaching tolerance to students can 
perform the following tasks: create an information page on the website of a professional 
institution dedicated to an overview of world experience in the field of teaching tolerance to 
adolescents; assist heads of primary courses in conducting educational hours to familiarize 

themselves with the problem of tolerance; design an information stand for teachers on teaching 
tolerance to students in schools where students are doing their pedagogical practice, etc [1, с. 
361]. 

It should be noted that the effectiveness of this form of organizing students' research 
work is ensured by the following conditions: voluntary participation of students in the group's 
activities, clear planning of the research logic, focus on the personal characteristics and 
research capabilities of each student, organization of business scientific cooperation and 
intellectual dialogue of participants (group meetings, student reports, demonstration of results 

at conferences, exchange of information, mentoring of younger students by older students, 
etc.). 

Essays, term papers and final qualification works. These forms of organizing students' 
research work require scientific and methodological support from the scientific management; 
providing an information base available to students; scientific cooperation with students of 
other educational institutions, school teachers; participation in conferences, etc. 
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Here are samples of student research papers on the problem of teaching tolerance to 
high school students: “Formation of Gender Tolerance in Adolescents”, “Technologies for 
Teaching Tolerance to High School Students”, “The Influence of Culture and Diversity on 
Students, Families, Teachers, and Schools”, “The Influence of Culture and Family Affiliation 
on the Formation of Our Behavior, Beliefs, Hopes, Values, and Personal Preferences”, 
“Cultural Self-Awareness through the Prism of Intercultural Experience”, “The Main 
Problems of Multicultural Education”, “Peculiarities of Interaction with Students from 

Different Ethnic and Cultural Backgrounds”, etc. 
In our opinion, the effectiveness of research and development activities carried out in 

accordance with the tasks of course and final qualification papers is ensured by the following 
conditions: the presence of a motive for research work in the field of study; interest of the 
supervisor and teachers of basic schools in the results of the student's research. Compliance 
with the latter condition to some extent contributes to the formation of motivation for further 
independent research activities in the field of tolerance education. 

Scientific and practical conferences and seminars are forms of organizing students' 

research work that allow discussing a number of issues related to the problem of teaching 
tolerance in students; updating existing knowledge; forming an idea of practical experience 
on the research problem; optimizing business relations between participants of conferences 
and seminars; increasing motivation to study the problem; creating a basis for the exchange of 
experience; organizing students' scientific cooperation. 

In order to ensure the effectiveness of research work as a means of training future 
teachers to teach tolerance to students, the following conditions must be met: 1) creative 
cooperation between the supervisor and the student; 2) tolerant attitude towards young 
researchers; 3) giving students the right to freely choose research material based on the 

methodology of science; 4) encouraging students to participate in conferences, seminars, and 
competitions; 5) creation of a single information and research space for free business 
cooperation and intellectual dialogue between all subjects of research activities (students, 
teachers, pupils and school teachers, etc.); 6) creation of joint permanent and temporary 
research associations of students and teachers; 7) involvement of teachers of social sciences 
and cultural studies in the organization of students' research work in the field of study; 8) the 
methodological nature of students' pedagogical practice, which ensures a connection with 
research activities, and practical solutions to the problems of tolerance education. 

Summarizing the above, we note that students' research activities on the problems of 
tolerance education give them the opportunity to experiment, conduct independent free 
research, develop methodological culture and research skills. 
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Освіта для сталого розвитку (ОСР) є головним пріоритетом ЮНЕСКО, оскільки 

вона забезпечує засади для довготривалого прогресу людства. ЮНЕСКО сприяє 
глобальному та регіональному лідерству в освіті, підтримує національні освітні системи 
та реагує на сучасні глобальні виклики через освіту. Наразі організація реалізовує 

«Програму сталого розвитку до 2030 року» (The 2030 Agenda for Sustainable 
development), яка має на меті забезпечити належний розвиток людства та його 
процвітання. Програма спрямована на реалізацію 17 цілей сталого розвитку і освіта, 
будучи основою для досягнення всіх цих цілей, має власну ціль № 4, яка спрямована на 
«забезпечення інклюзивної та справедливої якісної освіти та сприяння можливостям 
навчання протягом усього життя». «Освіта 2030: програма дій» (The Education 2030 
Framework for Action) містить вказівки щодо реалізації цієї амбітної цілі [3].  

Варто зазначити, що у 2020-х роках політика ОСР стала наріжним каменем 
систем освіти в більшості розвинених країн світу і є предметом досліджень провідних 

науковців світу, таких як: Дж. Біанчі (G. Bianchi) (2022), Р. ВанВінсберге (R. 
VanWynsberghe) (2020), А. Волс  (A. Wals) (2020), Дж. Нель (J. Nel) (2020), М. Песіс (M. 
Pacis) (2020), Ю. Пісіотіс (U. Pisiotis) (2022), Дж. Чемберс (J. Chambers) (2020) та ін. 

У рамках нашого дослідження на увагу заслуговує Програма «Сталий розвиток 
починається з учителів» (Sustainability Starts with Teachers), яка реалізується ЮНЕСКО 
у країнах, що розвиваються, і безпосередньо спрямована на реалізацію Цілі № 4 
«Програми сталого розвитку до 2030 року». Крім того, одним з її провідних завдань є 
сприяння тому, щоб до 2030 року уряди країн, що розвиваються, забезпечили усіх учнів 

необхідними знаннями і навичками для сприяння сталому розвитку через освіту та 
сталому способу життя, забезпечення реалізації прав людей, гендерної рівності, 
просування культури миру та ненасильства, глобального громадянства та культурного 
розмаїття [4].  

ОСР дає можливість учням приймати обґрунтовані рішення та здійснювати 
відповідальні вчинки для забезпечення цілісності навколишнього середовища, 
економічної життєздатності та справедливого суспільства для нинішнього і майбутніх 
поколінь, при цьому поважаючи культурну різноманітність. ОСР – це навчання 

впродовж життя, яке є невід’ємною частиною якісної освіти; це цілісна та 
трансформаційна освіта, яка передбачає реформування 4 аспектів освітнього процесу, а 
саме:  

1. Змісту навчання, яке має передбачати інтеграцію у навчальні програми 
нагальних і актуальних питань, таких як боротьба з бідністю та голодом, покращення 
охорони здоров'я та благополуччя; якісна освіта; гендерна рівність; санітарія; охорона 
природних ресурсів; гідна праця та економічне зростання; інновації та інфраструктура; 
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рівність прав; стійкість розвитку міст та громад; відповідальне споживання та 
виробництво; кліматичні зміни; мир, справедливість і міцні інституції; партнерство 
заради цілей; 

2. Педагогіки та навчального середовища, які мають передбачати інтерактивні, 
орієнтовані на учнів форми викладання та навчання; дослідницьке, практичне і 
трансформаційне навчання; інклюзивне навчальне середовище, яке надихає учнів та 
заохочує їх до стабільного розвитку. 

3. Соціальної трансформації, тобто розширення можливостей учнів будь-якого 
віку в будь-якому освітньому середовищі розвивати себе та суспільство, у якому вони 
живуть, щоб забезпечити перехід до більш екологічної економіки та суспільства, 
розвинути навички, необхідні для екологічно відповідальної діяльності, прийняти 
екологічний спосіб життя та стати громадянами світу, які можуть створювати більш 
справедливий, мирний, толерантний, безпечний і стійкий світ. 

4. Результатів навчання, які мають свідчити про його продуктивність і 
результатом якого має стати розвиток ключових компетентностей, таких як критичне і 

системне мислення, спільне прийняття рішень, індивідуальна ініціативність, 
відповідальність перед теперішнім та майбутнім поколіннями тощо [3; 4]. 

Такі трансформаційні зміни вимагають від учителів належної підготовки. 
Відповідно до Програми «Сталий розвиток починається з учителів» така підготовка 
реалізується у 5 аспектах професійної діяльності: 

1. Перегляд освітньої політики, контексту навчання, навчальних планів і 
програм, вимог до підготовки вчителів у світлі останніх тенденцій розвитку 21-го 
століття, включаючи вимоги до нових професійних (педагогічних) компетентностей, а 
також використання ІКТ в освіті. Така підготовка вчителів передбачає формування 

загального розуміння сталого розвитку та ОСР, особливостей реалізації місцевої 
політики в галузі освіти та сталого розвитку, врахування регіонального контексту, а 
також політики освітнього закладу щодо формування компетентностей вчителів 21-го 
століття. Усе це спрямовано на те, щоб поглибити розуміння вчителями сутності ОСР і 
того як вона інтегрована або не інтегрована в педагогічну освіту для окреслення 
напрямів подальших змін. 

2. Розробка відповідного навчального контенту, пов’язаного з питаннями та 
можливостями сталого розвитку, а також забезпечення його зв’язку з культурою та 

життєвим досвідом учнів у навчальних закладах. Пріоритетною є підготовка вчителів 
до розробки релевантного навчального контенту, який спрямований на реалізацію ОСР. 
Особливу увагу при цьому варто приділити культурному контексту освіти (який часто 
ігнорується або нехтується), оцінити актуальність знань про проблеми сталого розвитку 
та способи пошуку додаткових знань, які можуть знадобитися у процесі реалізації ОСР. 
Це пояснюється тим, що знання є динамічними – вони швидко змінюються, і часто 
важко за ними вслідкувати, а особливо контекстуалізувати їх [1, c. 35]. Професійна 
підготовка вчителів за програмою «Сталий розвиток починається з учителів» має на 

меті пошук, використання, фільтрування, вибір, обробку та роботу з постійно 
змінюваними знаннями про ОСР. Основна увага при цьому зосереджена на інтеграції 
цих знань в існуючий або новий навчальний контент. Акцент при цьому робиться на 
культурній спадщині, культурних знаннях та на їх поєднанні з традиційними знаннями. 

3. Використання трансформаційних методів навчання та створення 
трансформаційного навчального середовища. Програма передбачає необхідність 
розробки та пілотування трансформаційного навчального процесу. При цьому варто 
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зазначити, що під трансформаційним навчанням розуміємо навчання, яка 
зосереджується на досвіді зміни фундаментальних поглядів, переконань і припущень 
індивіда. Усе це слід починати з встановлення зв’язку між нематеріальною культурною 
спадщиною, знаннями, наукою, технологіями (включаючи ІКТ для навчання) та 
трансформаційним навчанням. У рамках Програми розглядається важливість залучення 
вчителів до сталого розвитку через ОСР шляхом використання ними різних 
педагогічних прийомів та методів реалізації трансформаційного навчання. Програма 

зосереджується на важливості трансформаційного навчального середовища для ОСР і 
на тому, як його можна створити, в тому числі через ініціативи власне навчального 
закладу (наприклад, «зелений кампус»). Програма заохочує вчителів переосмислити 
існуючу педагогічну практику та навчальне середовище з метою підтримки та 
заохочення трансформаційної діяльності у трансформованому навчальному 
середовищі. 

4. Планування та проведення оцінювання навчання для сталого розвитку. 
Програма передбачає необхідність розробки і застосування різних методів оцінювання 

навчання у рамках ОСР. Таке оцінювання, перш за все, має бути зосереджене на оцінці 
цінностей та етики, вміння «вчитися вчити» (learning to learn). Програма передбачає 
різні підходи до оцінювання, які можуть бути використані для ОСР, у тому числі 
використання формальних та неформальних підходів. При цьому, Програма окреслює 
труднощі формулювання оцінювальних питань вищого рівня та питань, які стосуються 
цінностей та етики, а також вміння «вчитися вчити» як важливих аспектів оцінювання. 

5. Моніторинг, оцінка та масштабування впливу підготовки вчителів до 
впровадження ОСР у закладі освіти, з акцентом на прогрес, досягнутий у рамках 
проєктів ОСР чи власне Програми. Моніторинг має передбачати інструменти для 

встановлення того, що є цінним/корисним у проєктах змін, а також допомагає 
окреслити шляхи посилення впливу підготовки вчителів, здійснити рефлексивний 
аналіз ОСР, що реалізуються в навчальних закладах. Використання ІКТ для обміну 
досвідом, зв'язок та взаємодія з іншими спільнотами вчителів та платформами також 
визначено як фокус для масштабування та обміну досвідом з метою поширення 
інноваційної практики ОСР за межі місцевого закладу освіти [3; 2, c. 575-577]. 

Підготовка вчителів в рамках Програми проводиться в кожному з закладів-
учасників, а «провідний» педагог виступає наставником для інших у спільній роботі. 

Учасникам надається підтримка для побудови спільнот з колегами, які вже мають 
попередній досвід участі у Програмі. Саме співпраці приділяється основна увага у 
Програмі, адже це є основою для реалізації ОСР в закладі освіти та допомагає краще 
впроваджувати інновації в навчальних планах і програмах, навчальному процесі та у 
політиці закладу в цілому. Прогрес у підготовці вчителів має ретельно фіксуватися для 
цілей моніторингу та для остаточного звіту про практику реалізації ОСР наприкінці 
програми. Водночас, варто зауважити, що Програма не припиняється після її 
завершення – в ідеалі вона має бути лише першим кроком до постійних змін у напрямі 

стійкості в закладах освіти і професійних спільнотах учителів. 
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The integration of digital technologies within public-private partnerships (PPPs) in 

vocational education is a critically important and rapidly evolving area, especially in the Baltic 
countries of Estonia, Latvia and Lithuania. These nations have earned global recognition for 
their leadership in digital innovation, making them exceptionally well-positioned to pioneer 
the intersection of technology and education through collaborative initiatives (Hogeforster & 
Priedulena, 2018). 

The role of digital technologies in vocational education within the Baltic countries is 
instrumental in driving innovation, enhancing learning outcomes and preparing students for 
the evolving demands of the workforce. The implementation of digital tools and technologies 
is reshaping vocational education in transformative ways, enabling personalized learning 
experiences, fostering pedagogical innovation and effectively bridging the skills gap in 
emerging industries (Leahy et al., 2022). 

Digital technologies are revolutionizing vocational education by offering personalized 
learning experiences tailored to individual student needs and learning styles. Adaptive learning 

platforms powered by AI algorithms analyze student performance data to deliver customized 
learning paths and real-time feedback, ensuring optimal learning outcomes. 

Innovation in teaching methods is another hallmark of digital technologies in 
vocational education. Virtual reality (VR) and augmented reality (AR) technologies create 
immersive learning environments that simulate real-world scenarios, allowing students to 
practice technical skills in a safe and controlled setting. For example, automotive students can 
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use VR to conduct virtual repairs, while healthcare students can practice medical procedures 
through AR simulations. 

Artificial intelligence (AI) is playing a pivotal role in reshaping vocational training 
curricula. AI-driven educational platforms can analyze industry trends and labour market data 
to continuously update course content and skills training modules, ensuring alignment with 
current industry needs. This dynamic curriculum adaptation enhances the relevance and 
employability of vocational education graduates (OECD, 2021). 

Consequently, the adoption of digital technologies in vocational education is not only 
enhancing technical skills but also cultivating critical soft skills such as problem-solving, 
collaboration and digital literacy. Students are exposed to interdisciplinary projects and 
collaborative tasks that mirror real-world workplace scenarios, fostering creativity and 
adaptability. 

Simultaneously, PPPs in vocational education leverage the strengths of both the public 
and private sectors to enhance the quality and relevance of education. By collaborating with 
industry partners, educational institutions gain access to real-world expertise, cutting-edge 

technologies and internship opportunities for students. In return, businesses benefit from a 
skilled workforce aligned with industry requirements. 

Several successful initiatives highlight the effective integration of digital technologies 
in vocational education through PPPs across the Baltic region. These initiatives demonstrate 
innovative approaches to leveraging technology and industry collaboration to enhance 
vocational training and workforce readiness. 

In Estonia, the renowned e-Estonia initiative has spearheaded digital transformation 
across various sectors, including education. Through e-Estonia, vocational education has 
embraced cutting-edge digital solutions such as e-learning platforms, digital assessment tools 

and virtual classrooms. This integration has not only modernized vocational education 
delivery but has also promoted accessibility and flexibility for learners. 

Latvia has forged strategic partnerships with multinational corporations to develop 
specialized training programs focused on emerging technologies. Collaborative efforts 
between educational institutions and industry leaders have resulted in tailored curricula that 
address specific skill demands in areas such as cybersecurity, data analytics and software 
development. These initiatives ensure that vocational students receive training aligned with 
current industry needs, enhancing their employability upon graduation. 

In Lithuania, there is a notable emphasis on entrepreneurship education within 
vocational education and training (VET) programmes. Industry partnerships play a crucial role 
in exposing students to real-world business environments and fostering entrepreneurial skills. 
Through mentorship programs, internships and startup incubation initiatives, vocational 
students in Lithuania gain valuable hands-on experience and entrepreneurial acumen, 
preparing them to thrive in dynamic industries (UNESCO International Centre for Technical 
and Vocational Education and Training, 2020). 

These examples underscore the transformative impact of PPPs in driving digital 

innovation within vocational education in the Baltic countries. By collaborating with industry 
stakeholders, educational institutions can leverage resources, expertise and technology 
infrastructure to equip students with the skills and competencies required for success in the 
digital era. This collaborative model not only benefits students but also contributes to the 
overall economic growth and competitiveness of the Baltic region. 

To maximize the benefits of integrating digital technologies in vocational education 
through PPPs, policymakers should prioritize: 1) establishing supportive regulatory 
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frameworks that encourage innovation and collaboration; 2) investing in infrastructure and 
digital resources to ensure equitable access across educational institutions; 3) promoting 
digital literacy among educators and students through professional development programmes; 
4) facilitating knowledge exchange and networking opportunities between industry and 
academia. 

Looking ahead, the integration of digital technologies in vocational education within 
the Baltic countries will continue to evolve. Future trends may include the widespread 

adoption of online learning platforms, the use of AI-driven personalized learning tools and the 
expansion of digital apprenticeship programmes. Embracing these trends will be crucial for 
maintaining competitiveness in the global economy. 

Therefore, the integration of digital technologies in PPPs within vocational education 
represents a promising pathway for enhancing workforce readiness and fostering economic 
growth in the Baltic countries. By building strong partnerships between public and private 
sectors and embracing digital innovation, these nations can ensure that their vocational 
education systems remain responsive to the demands of the digital age. 
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Агентство із забезпечення якості вищої освіти (QAA) незалежний орган у 

Великій Британії, заснований у 1997 році, який відповідає за моніторинг і 

консультування щодо стандартів і якості вищої освіти. QAA співпрацює з 
університетами та коледжами, щоб забезпечити дотримання академічних стандартів і 
відповідність якості вищої освіти встановленим очікуванням [1]. 

Стандарти вищої освіти у сфері комп’ютерних обчислень вперше були 
встановлені QAA у 2000 році, оскільки існувала велика кількість курсів, що мали різні 
назви та зміст, які необхідно було впорядкувати. Стандарт описував загальні положення 
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та терміни, що були необхідними для освоєння дисциплін зі сфери комп’ютерних 
обчислень. Крім того, було описано основні навички та уміння, принципи проектування 
курсів та методи навчання та оцінювання, що включали широкий спектр програм від 
апаратного до програмного забезпечення. На той час було важко окреслити окремі 
курси та спеціальності, оскільки новітня сфера комп’ютерних обчислень лише 
починала стрімко розвиватись, і певні сфери в галузі, такі як комп’ютерні науки, 
програмна інженерія, комп’ютерні мережі тощо, часто мали спільні дисципліни та 

базові поняття, які необхідно було опанувати студентами [2]. 
У 2007 році агентство оновлює стандарт, оскільки сфера інформаційних 

технологій продовжує стрімко розвиватиcь. Вводяться нові необхідні для здобуття 
навички та уміння, такі, як алгоритмічне мислення. Розуміння потенціалу автоматизації 
систем, роль абстракцій при проектування програмного забезпечення. Також 
приділяється увага і додатковим навичкам. Так, командна робота, що у попередній 
версії стандарту була частиною переліку практичних навичок, пов’язаних з 
комп’ютерними обчисленнями, у новому стандарті міститься в окремому переліку 

додаткових умінь. Таким чином, вперше відбулась чітка сегрегація практичних (hard 
skills) та м’яких (soft skills) навичок. У програмній інженерії все більше звертається 
увага на розвиток здібностей керуванням проектами, зокрема і з використанням Agile-
методології [3]. 

Станом на 2014 рік вже закладами вищої освіти вже було впроваджено значну 
кількість освітніх програм, що пропонують бакалаврську освіту з програмної інженерії. 
Це призвело до створення стандартизованої навчальної програми, участь у формуванні 
якої брали Асоціація з обчислювальної техніки (ACM), комп’ютерне товариство IEEE 
та інші організації. Документ містить рекомендації для академічних установ та агентств 

з акредитації стосовно змісту та структури програми, включаючи ключові знання та 
навички, рекомендації щодо підходів до викладання, а також визначення галузей знань, 
необхідних для навчання інженерії програмного забезпечення. Крім того, вона включає 
вказівки щодо змісту, необхідного для включення до освітніх програм, охоплюючи 
різноманітні теми від математики до загальної освіти. Документ також впроваджує 
рекомендації з оцінювання результатів навчання студентів, ефективності освітніх 
програм та стратегій акредитації та вдосконалення [4]. 

Новий стандарт, затверджений QAA у 2016 році, містить посилання на 

розроблені у 2014 році навчальні програми з інженерії програмного забезпечення. В 
оновленому стандарті на відміну від документу 2007 року у перелік когнітивних 
навичок включено розуміння наукового методу та його застосування для вирішення 
проблем галузі комп’ютерних обчислень, зокрема і у програмній інженерії. А у 
практичних навичках наголошується на безпекову складову при моделюванні та 
розробки програмного забезпечення, а також на навички керування проектами та їх 
доставки у межах визначених часових рамок та бюджету.  

Суттєві зміни торкнулись і загальних навичок. Основна увага звертається на 

поліпшення можливостей працевлаштування, конкурентоспроможності та внесення 
ефективного вкладу в економіку Великої Британії. Список загальних навичок тепер 
включає інтелектуальні здібності, такі як критичне мислення, генерація релевантних 
ідей та навички створення граматично коректних документів. Особлива увага 
приділяється самостійному плануванню, постановці цілей, адаптивності, 
ініціативності, інноваційності та креативності, а також розвитку лідерських якостей та 
вмінню приймати рішення. 
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Варто зазначити, що стандарт від 2015 року більше не враховує володіння 
базовими комп'ютерними засобами, оскільки більшість студентів вже мають такі 
навички на момент вступу до ЗВО. Всі ці зміни базуються на програмному документі 
від ACM, який містить 20 рекомендацій щодо створення навчальних програм, 
охоплюючи як загальні принципи обчислювальної техніки, так і специфічні аспекти 
розробки програмного забезпечення [5]. 

Проте, найновіші освітні стандарти у галузі комп’ютерних обчислень були 

запроваджені у 2022 році. У період 2016 – 2022 рр. відбулось багато змін у галузі 
інженерії програмного забезпечення. Тепер освіта стає більше бізнес-орієнтованою, 
загальні навички розподілені по категоріям, оскільки вони грають більшу роль, ніж це 
було раніше. Усвідомлення правових та етичних факторів і принципів у професійному 
середовищі обчислювальної техніки є одним з основних принципів якісної взаємодії. 
Крім того, COVID-2019 спричинив карантин і, як наслідок, масовий перехід до 
дистанційного навчання. Тому оновлений документ окреслює важливість професійної 
онлайн-комунікації, відповідального використання соціальних мереж та розвитку 

впевненості при очному та віртуальному спілкуванні. Стандарт визначає нові 
компетенції та навички, такі як гнучкість у змінних умовах та пріоритетах, здатність 
адаптуватися до різноманітних ситуацій та своєчасно інтерпретувати інформацію як у 
науковому, так і у професійному контексті. Значна увага приділяється навичкам 
самостійної роботи та ефективному тайм-менеджменту. Розвиток соціального капіталу 
та здатність чітко аргументувати свої позиції перед широкою аудиторією є одними з 
ключових аспектів сучасного освітнього стандарту. Також акцентується важливість 
постійного професійного розвитку. Інтеграція підприємницьких навичок у навчальні 
програми відображає стратегічний підхід до підготовки студентів до викликів 

сучасного ринку праці, що описується у документі [6], на який посилається новий 
стандарт. Окрім того, велика увага приділяється розвитку міждисциплінарного 
мислення як важливого елементу навчальних програм у галузі комп'ютерних наук, 
зокрема програмної інженерії, з метою сприяння інноваціям, креативності та розвитку 
вирішення проблем з використанням різних знань і підходів з областей наукових 
дисциплін. 

У контексті освіти для сталого розвитку, концепція якої детально описана в 
окремому документі [7], спостерігаються значні зміни в програмній інженерії, зокрема 

у методиках навчання. Студенти тепер зобов'язані розглядати інклюзивність як 
ключовий аспект у всіх своїх проектах, враховуючи доступність інтерфейсу та 
забезпечуючи, щоб всі зацікавлені сторони могли користуватися технологією. 
Удосконалення навичок у проектуванні та написанні програмного коду за допомогою 
"гарних практик" (best-practices) є ще однією важливою складовою, спрямованою на 
забезпечення читабельності та підтримки програмного забезпечення, що в результаті 
зменшує витрати на розробку та збільшує термін його служби. Студенти знайомляться 
з основами проектування та програмування ще на початкових курсах, а потім 

застосовують ці знання у подальших дизайн-проектах. Стажування відіграє ключову 
роль у навчанні, де студенти вивчають, як традиційні бізнес-процеси можуть сприяти 
стійкості, а також оцінюють комерційні переваги екологічних та соціальних практик. 

Важливими також є зміни в оцінюванні академічних результатів здобувачів 
вищої освіти. Тут ключовим поняттям є академічна доброчесність, а метод формування 
оцінок відіграє важливу роль у забезпеченні можливості для всіх студентів досягнути 
успіху на кращому рівні своїх можливостей. Оцінювання повинне надавати студентам 
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можливості продемонструвати свої практичні навички, забезпечуючи при цьому 
наявність контрольних точок, щоб переконатися, що оцінюється лише робота, створена 
самими студентами, а не сторонньою особою [8]. 

Отже, можна констатувати, що IT-освіта у Великій Британії демонструє швидку 
реакцію на стрімкі зміни в галузі комп’ютерних обчислень, постійно оновлюючи 
стандарти освітніх програм, та підтримуючи їх в актуальному стані. Так, розглянувши 
розвиток бакалаврської освіти з інженерії програмного забезпечення шляхом аналізу 

провідних документів, можна підсумувати, що у період 2000 – 2022 рр. було проведено 
кардинальну модернізацію освітніх програм, що забезпечує актуальність навичок та 
умінь у випускників вищих навчальних закладів. Це сприяє підготовці студентів до 
викликів, які пропонує сучасний світ технологій, і забезпечує їхню 
конкурентоспроможність на ринку праці. 
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Спортивна діяльність розвивається швидкими темпами і ще більше розширила 

свою сферу застосування. Зокрема, серед молоді постійно зростає кількість людей, які 
займаються екстремальними видами спорту, незважаючи на те, що цілий ряд 
екстремальних видів спорту на свіжому повітрі пов'язані з високим ризиком [3, 23].  

Безризикова діяльність позбавляє молодь можливості випробовувати фізичні 

виклики, які б допомогли їм бути мотивованими та стимулюючими.  
Якщо молодь не вважає спортивну діяльність до певної міри складною, вона, швидше 
за все, втратить інтерес і вирішить не займатися нею. Це є критично важливими 
активами для покращення навичок прийняття ризиків та управління ними у молодих 
людей, а також для покращення їхнього психічного здоров'я [1, 229]. 

Екстремальні види спорту набули популярності через їхню спрямованість на 
ризик та адреналінове навантаження. Заняття екстремальними видами спорту, як 
правило, пов'язані з небезпекою і вимагають швидкості, значних фізичних зусиль і 
швидкого прийняття рішень [1, 324].  

Науковці Кемпбелл Д. і Джонсон І. провели дослідження розвитку 
екстремальних видів спорту у Великій Британії і виявили, що 5% молодого населення 
активно займаються щонайменше одним екстремальним видом спорту, а 12% мають 
достатню мотивацію для участі в екстремальних видах спорту [5, 6]. Як наслідок такого 
глобального та підвищеного інтересу, аналогічне зростання спостерігається і в Україні, 
особливо у потребі кваліфікованих тренерів-викладачів екстремальних видів спорту, 
оскільки популярність спорту почала зростати лише після 2000-х років і на даний 
момент ми відчуваємо значний дефіцит потрібних знань.  

Мотивація до участі в екстремальних видах спорту є багатогранною і складною, 
а отже, сприйняття хорошого тренера також може відрізнятися. Хоча спортсмени 
дивляться один на одного щодо соціальних тенденцій і командних цілей, вони завжди 
звертаються за порадою до своїх тренерів щодо лідерства та управління, пов'язаного з 
фізичними здібностями та досягненням цілей [4, 8].  

В основі стосунків між тренером і спортсменом лежать міжособистісні навички 
тренера. Дослідники описують стосунки між тренерами та спортсменами як такі, що 
характеризуються взаємозалежністю. З практичної точки зору, ця взаємозалежність 

особливо актуальна в екстремальних видах спорту, коли тренери та учні в 
екстремальних видах спорту здійснюють діяльність разом. Коучинг є невід'ємним 
викликом для тренера, який повинен керувати процесом разом з учасником, а також для 
учасника [4, 12].  

Тренери-викладачі екстремальних видів спорту повинні враховувати складність 
завдання (наприклад, обраний маршрут сходження), вплив навколишнього середовища 
(наприклад, стан води) або психосоціальні фактори (наприклад, тиск з боку однолітків) 
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на учасника, вимірюючи ефективність тренерських стосунків. Ця взаємозалежність 
вимагає двостороннього потоку інформації та довіри, завдяки чому тренери ставлять 
перед спортсменами відповідні цілі і підтримують їх у досягненні цих цілей [6, 278]. 

Тренер супроводжує спортсмена під час заняття, доброзичлива поведінка і 
взаєморозуміння з учнем у складних ситуаціях проектують позитивне ставлення до 
досягнення мети. Тренери повинні володіти технічними, тактичними і ментальними 
навичками свого виду спорту, а також знати, як сприяти навчанню спортсменів, тобто 

мати декларативні знання про діяльність, а також педагогічні навички, необхідні для 
сприяння розвитку. Особливо в екстремальних видах спорту тренери стикаються зі 
складнощами індивідуальної мотивації та гіпердинамічним тиском навколишнього 
середовища. Ці висновки пропонують інший погляд на тренерську діяльність в 
екстремальних видах спорту і на те, як тренерів можна навчати і оцінювати. Зокрема, 
оцінювання тренерів-викладачів екстремальних видів спорту повинно відбуватися за 
межами вимірювання ефективності в традиційному розумінні [2, 51]. Що, в свою чергу, 
свідчить про необхідність подальших досліджень щодо ефективності навчання в 

екстремальних видах спорту. 
Досвід Великої Британії у запровадженні новітніх методик викладання 

екстремальних видів спорту є цінним ресурсом для розвитку цього спорту в Україні та 
джерелом інформації не тільки для тренерів-викладачів екстремальних видів спорту, а 
й для всіх його учасників. 
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Підготовка майбутніх тренерів-викладачів до організації групової взаємодії 

учнів у командних видах спорту є важливою складовою їхньої професійної компетенції. 
У зарубіжному досвіді існує ряд особливостей, які слід враховувати при підготовці 
таких фахівців. 

У Великій Британії, як країні з багатою спортивною традицією, підготовка 
тренерів-викладачів для роботи з командами у різних видах спорту, включаючи 
велоспорт, базується на розвинутій системі навчання та сертифікації. Наприклад, UK 
Coaching пропонує різноманітні курси та програми навчання для тренерів у всіх галузях 
спорту, включаючи велоспорт. Педагогічна підготовка включає знання з педагогіки та 
психології, що допомагає тренерам розуміти індивідуальні потреби учнів та створювати 
сприятливу атмосферу для групової взаємодії [1]. 

Національні спортивні федерації та асоціації надають підтримку тренерам у 
підготовці команд, включаючи консультації, тренінги та розробку планів тренувань. 

Тренери вивчають навички ефективної комунікації та розвитку лідерських якостей, щоб 
мотивувати учнів до спільної роботи та досягнення цілей. 

Тренери постійно підвищують свою кваліфікацію через участь у семінарах, 
конференціях та інших професійних заходах. Вони також можуть отримувати 
сертифікати та ліцензії на викладання відповідних спортивних програм. Багато програм 
підготовки включають практичну стажування у клубах або спортивних школах, що 
дозволяє майбутнім тренерам отримати практичний досвід роботи з командами [4]. 

Система підготовки тренерів-викладачів з кануполо в Великій Британії 

ґрунтується на багаторічному досвіді та високих стандартах. Вона спрямована на те, 
щоб дати тренерам знання, навички та досвід, необхідні для навчання та тренування 
кануполістів будь-якого рівня, від новачків до досвідчених спортсменів. 

Існує кілька рівнів сертифікації тренерів з кануполо: 
● 1-й рівень: Цей рівень призначений для тренерів-початківців, які хочуть 

навчитися основам кануполо та тренувати дітей. 
● 2-й рівень: Цей рівень призначений для тренерів, які мають досвід роботи з 

кануполо та хочуть отримати більш глибокі знання про правила гри, методику 

тренувань та розвиток спортсменів. 
● 3-й рівень: Цей рівень призначений для досвідчених тренерів, які хочуть стати 

тренером національного рівня. 
Для отримання сертифікації тренери повинні пройти ряд курсів та тренінгів, а 

також успішно скласти іспити. Курси та тренінги охоплюють такі теми, як: Правила та 
принципи гри в кануполо, методика тренувань кануполістів, фізіологія та психологія 
спорту, педагогіка та психологія тренувань, безпека на воді, перша допомога [3]. 
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Крім того, тренери повинні мати досвід роботи з кануполістами та брати участь 
у змаганнях. Ось деякі з організацій, які пропонують курси та тренінги для тренерів з 
кануполо в Англії: 

● British Canoeing: Це національний керівний орган з каное та каякінгу в Великій 
Британії. Вони пропонують широкий спектр курсів та тренінгів для тренерів з 
кануполо всіх рівнів. 

● National Coaching Academy: Це незалежна організація, яка пропонує курси та 

тренінги для тренерів з різних видів спорту, включаючи кануполо. 
● Sport England Coaching: Це організація, яка підтримує розвиток тренерської 

майстерності в Англії та Великій Британії. Вони пропонують ресурси та 
підтримку для тренерів з кануполо, включаючи курси, тренінги та семінари 
[4]. 

Підготовка тренерів з кануполо в Великій Британії є важливою складовою 
розвитку цього виду спорту. Завдяки якісній підготовці тренери можуть дати 
кануполістам знання, навички та підтримку, необхідні для досягнення успіху на будь-

якому рівні. 
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Дуальні освітні програми дуже популярні серед здобувачів освіти, закладів 

вищої освіти та бізнесу в Німеччині. Поєднуючи практичну підготовку в компанії з 
навчанням у ЗВО, здобувачі освіти отримують освітню кваліфікацію та ґрунтовний 

практичний досвід. Бізнес залучає кваліфікований молодший персонал безпосередньо 
до підприємства та ознайомлює його з робочими процесами під час навчання. 

Таким чином, дуальні освітні програми є важливим інструментом для бізнесу, 
щоб забезпечити себе кваліфікованими працівниками на цільових посадах на ранніх 
стадіях, особливо це важливо для малих і середніх підприємств. ЗВО також отримують 
вигоду від інтенсивної співпраці з бізнесом, зокрема, підвищуючи практичну 
актуальність у викладанні. 
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У Німеччині понад 60 тисяч студентів навчаються за більш ніж 900 дуальними 
освітніми програмами. На сьогодні бізнес Німеччини має понад 40 тисяч пропозицій 
для студентів дуальної форми навчання у співпраці з ЗВО [1]. Тенденція різко зростає: 
з 2005 року кількість пропонованих дуальних освітніх програм зросла більш ніж на 
70%. Кількість підприємств-партнерів також постійно зростає [3]. 

Ця тенденція свідчить про значний інтерес бізнесу до співпраці із ЗВО і бажання 
залучати молодих талантів на початкових етапах їхньої професійної підготовки. Для 

студентів це відкриває широкі можливості для отримання практичних навичок і 
розвитку в реальному бізнес-середовищі. 

Одним із ключових аспектів успіху дуальної системи освіти в Німеччині є тісна 
співпраця між освітніми закладами та підприємствами. Це не лише забезпечує 
студентам доступ до реальних професійних можливостей, але й дозволяє бізнесу 
активно впливати на формування освітніх програм, які максимально відповідають 
сучасним потребам ринку праці. 

Досягнення студентів, які здобули освіту за дуальною формою навчання, також 

вражають. Вони часто виявляють високий рівень професійної компетентності і швидко 
адаптуються до робочого середовища. Це підтверджує ефективність цієї освітньої 
моделі та створює додатковий стимул для більш широкого поширення дуальної системи 
освіти як в Німеччині, так і в інших країнах. 

Розглянемо детально переваги дуальної освіти для всіх її учасників. 
Переваги для бізнесу: навчання, орієнтоване на потреби компанії; популярність 

серед випускників середніх шкіл (більшість випускників дуальних освітніх програм 
продовжують свою кар’єру в компанії, яка їх навчала, в результаті можна скоротити 
витрати на підбір випускників закладів вищої освіти); стійкість та мотивація студентів 

(студенти бачать конкретні перспективи для свого майбутнього кар’єрного розвитку); 
співпраця в розробці освітніх програм (підприємства беруть активну участь у створенні 
та вдосконаленні освітніх програм, що дозволяє забезпечити їхню відповідність 
потребам ринку праці); розвиток співпраці з ЗВО (співпраця у сфері наукових 
досліджень, обміну знаннями та іншими напрямами). Ці переваги підтверджують 
важливість дуальної освіти як ефективного інструменту для забезпечення кадрових 
потреб бізнесу та підвищення якості професійної підготовки молодого покоління [2]. 

Переваги для ЗВО: постійний зв'язок між теорією та практикою (викладання 

стає більш проблемно-орієнтованим, що сприяє поглибленню знань та вмінь студентів); 
висока успішність студентів та низький відсоток відсіву; співпраця з бізнесом 
(викладачі мають доступ до актуальних промислових практик, що сприяє здійсненню 
прикладних досліджень та трансферу знань і технологій між ЗВО і бізнесом); 
покращення координації систем зайнятості та освіти. Ці переваги підкреслюють 
важливість дуальної освіти для ЗВО як ефективного способу підготовки студентів до 
успішної кар'єри та зміцнення співпраці з бізнесом та іншими сферами економіки [2]. 

Переваги для випускників шкіл, абітурієнтів та студентів: поєднання 

професійного та академічного навчання, індивідуальна підтримка (невеликі навчальні 
групи дозволяють студентам отримувати індивідуальну підтримку від викладачів, що 
сприяє покращенню їхнього академічного успіху); скорочена тривалість навчання 
(можливість випускникам раніше вступати в трудове життя і починати будувати свою 
кар’єру; фінансова підтримка; перспективи у працевлаштуванні (80 % випускників 
мають прекрасні перспективи у пошуку роботи, оскільки їхні навички і досвід вже 
відповідають потребам ринку праці); можливість продовження навчання. Ці переваги 
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роблять дуальну освіту привабливою альтернативою для випускників шкіл, абітурієнтів 
та студентів, які бажають поєднати практичний досвід з академічною підготовкою та 
максимально підготуватися до вступу на ринок праці [2]. 

Дуальні освітні програми можуть мати різні форми, орієнтовані на різні 
аудиторії та потреби ринку праці.  

Не існує загальноприйнятого визначення того, що таке «дуальна освітня 
програма». Загалом мається на увазі освітня програма для професійної освіти та 

навчання з високою практичною складовою у співпраці з підприємством.  
Моделі дуальних освітніх програм 
1. Інтегровані в навчання: Ця модель орієнтована на майбутніх студентів, які 

мають атестат про середню освіту, але не мають значного професійного досвіду. 
Програма комбінує теоретичні знання, які отримують студенти в закладах освіти, з 
практичними навичками, які вони отримують під час практики в компаніях. 

2. Інтегровані в практику: Ця модель передбачає тісну співпрацю між 
закладами освіти та підприємствами. Студенти проводять більше часу на практиці в 

компаніях, ніж в закладах освіти, і навчаються, спираючись на практичні ситуації та 
завдання. 

3. Інтегровані в професію: Ця модель призначена для осіб, які вже мають 
професійний досвід та шукають можливість підвищення кваліфікації. Програма надає 
їм можливість отримати нові навички або поглибити наявні, працюючи на 
підприємствах. 

4. Часткова зайнятість: Ця модель дозволяє студентам поєднувати навчання з 
роботою на підприємстві. Вони можуть працювати під час навчання або періодично, 
отримуючи практичний досвід та заробляючи гроші. 

Дуальні освітні програми у вузькому сенсі містять лише перші дві моделі 
(Інтегровані в навчання та Інтегровані в практику), вони складають близько 90 % усіх 
дуальних освітніх програм. Ці моделі можуть бути реалізовані в різних форматах, від 
професійних шкіл до університетських програм, залежно від конкретних потреб ринку 
праці та особливостей освітньої системи кожної земля Німеччини [4]. 
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The term "applied linguistics" first appeared in the 1940s, when linguists used 
analytical techniques to solve real-world issues such as creating grammars and phrasebooks 
to develop military language programs, particularly in Pacific languages that were not well-
known in the West. As a result of this history, the term “applied linguistics” first became 
associated with language teaching (Chappelle, 2013). 

The dynamic development of applied linguistics in Canada over the years is a 
reflection of the nation's dedication to language education and research as well as its varied 
linguistic environment. Over the course of years, a variety of factors, including societal shifts, 
educational trends, and language policies, have shaped the subject of applied linguistics in 
Canada (Davies, 2007). 

Applied linguistics does not lend itself to an easy nor a specific definition, there are so 
many controversies among its nature and definitions. No other area in the social sciences or 
humanities has seen as much discussion and disagreement as applied linguistics. Given its 
success, the subject is still plagued by disagreements regarding the exact definition of applied 

linguistics as an academic topic and its relationships with other linguistic disciplines (Donovan 
et al., 2014). 

In Canada, interdisciplinary collaborations in applied linguistics have been essential 
in developing the discipline, enhancing studies, and tackling challenging language issues. 
Applied linguistics' cooperation with other academic fields has promoted a comprehensive 
understanding of language and its uses in a variety of circumstances (McKinley & Rose, 
2017). 

Interdisciplinary collaborations between psychology and applied linguistics have 

provided new perspectives on a number of language learning, cognition, and acquisition 
issues. Researchers explore the psychological factors influencing language development, 
bilingualism, and the cognitive mechanisms behind language processing. This collaboration 
holds significance for the fields of cognitive linguistics, individual differences in language 
learning, and language teaching approaches. 

AL in Canada has also frequently collaborated with the field of education. Effective 
curriculum designs, language assessment instruments, and language teaching approaches have 
been developed as a result of this interdisciplinary approach. Language education programs 

have been enhanced by the integration of linguistic theories with educational practices, which 
guarantees that they are based on both pedagogical principles and linguistic research. 

Applied linguistics has benefited from collaboration with sociology and 
sociolinguistics by gaining insightful views on the social aspects of language usage. 
Researchers explore language variation, dialectology, language attitudes, and language policy 
within diverse social contexts in Canada. This multidisciplinary method addresses problems 
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with language identity, diversity, and the influence of social variables on language learning 
and usage. 

The relationship between technology and applied linguistics, particularly 
computational linguistics, has grown in importance. Researchers investigate natural language 
processing, the creation of language learning applications, and the integration of technology 
in language learning. To improve language learning and teaching approaches, researchers 
study the use of digital tools, computer-assisted language learning (CALL), and online 

resources. It enhances our understanding of how technology can be leveraged to improve 
language education and communication in a digital age (Starfield, 2015). 

Interdisciplinary collaborations between applied linguistics and indigenous studies 
have gained more attention in recent years. The documentation, maintenance, and 
revitalization of Canada's indigenous languages depend heavily on this collaboration. In order 
to help language revitalization efforts, researchers collaborate closely with indigenous 
populations, employing linguistic concepts in culturally appropriate ways. 

Linguistic anthropology and applied linguistics collaborate to investigate the social 

and cultural facets of language use. In order to better understand language as a cultural 
phenomena, researchers look into language ideologies, language shift, and how language 
shapes identity in particular societies. Thus, it enriches our understanding of language in its 
broader cultural context. 

Canada's applied linguistics community actively participates in international 
cooperation, exchanging best practices and promoting a global viewpoint. In order to 
contribute to the global conversation on language education, multilingualism, and the effects 
of globalization on language use, researchers interact with academics from other nations. 

Interdisciplinary collaborations in applied linguistics have many advantages, such as 

a deeper and more thorough comprehension of language-related problems, creative 
approaches to research, and the creation of workable answers to real-world language problems. 
The impact extends beyond academia, influencing language policies, educational practices, 
and community-based language initiatives. 

Thus, in Canada today, Applied Linguistics is still developing as it responds to fresh 
possibilities and obstacles. The field is very important in dealing with new concerns like digital 
literacy and how artificial intelligence affects language use. The purpose of further research is 
to study of alternative teaching techniques, sociolinguistics, and technology-enhanced 

language learning. 
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Inclusive education is foundational to France’s educational system, aimed at ensuring 
equitable opportunities for all students, including those with special needs, within mainstream 

school environments. This paper offers a comprehensive exploration of France’s multifaceted 
approach to integrating inclusive education, examining the diverse factors contributing to 
fostering a more inclusive educational environment. 

At the core of France’s integration of inclusive education lies a robust legal framework 
designed to uphold the rights of students with special needs. The Education for All law of 
2005 represents a landmark legislation that affirms the principle of inclusive education, 
guaranteeing every student’s right to access mainstream education (European Agency for 
Special Needs and Inclusive Education, 2020). This legal foundation mandates the provision 
of reasonable accommodations, support services and adaptations to facilitate the full 

participation and integration of diverse learners into regular classrooms. Complementing this 
framework are targeted policy initiatives such as the School Inclusion Plan and the National 
Action Plan for the Educational Success of Students with Disabilities, which underscore 
France’s commitment to promoting collaboration among stakeholders and enhancing 
individualized support for students with diverse learning needs (Eyrudice, 2024). These 
initiatives prioritize the implementation of inclusive strategies and the allocation of resources 
to support inclusive education practices. 

The training programmes prioritize the understanding and implementation of 

differentiation strategies, which involve modifying curriculum content, instructional methods 
and assessment approaches to meet the individual needs of students. Teachers learn how to 
adapt teaching materials and activities to accommodate various learning preferences, ensuring 
that every student can engage meaningfully with the curriculum. 

Furthermore, teachers are trained in Universal Design for Learning (UDL) principles, 
advocating for designing instructional environments and materials that are accessible and 
beneficial to all learners (Rusconi & Squillaci, 2023). UDL encourages teachers to consider 
multiple means of representation, engagement and expression to address diverse learning 

needs and preferences. By embracing UDL, teachers can proactively design inclusive learning 
experiences that empower students to demonstrate their understanding and abilities in various 
ways. In addition to adapting instructional techniques and assessments, teachers learn 
strategies to foster inclusive classroom environments that promote collaboration, respect and 
equity among students. Teachers are encouraged to create welcoming and supportive spaces 
where all students feel valued and included, regardless of their background, abilities or 
challenges. 
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Support services are critical to the successful implementation of inclusive education 
in France, ensuring that students receive comprehensive assistance to thrive academically and 
socially within mainstream educational settings. Schools are equipped with multidisciplinary 
support teams comprising special education teachers, speech therapists, psychologists and 
educational assistants who collaborate to develop and implement Individualized Support Plans 

(Projet d’Accueil Individualisé  PAI) tailored to each student’s unique needs (Taudou, 2005). 
These support teams work collaboratively to assess students’ strengths, challenges and 
learning requirements. They conduct thorough evaluations to identify specific areas where 
students may require additional support or accommodations to fully participate in classroom 

activities and achieve academic success. Through this collaborative assessment process, 
individualized support plans are developed to address the diverse needs of students with 
disabilities or special educational needs. 

Societal efforts to promote inclusive education in France extend beyond the confines 
of the classroom, encompassing robust awareness campaigns and targeted initiatives aimed at 
nurturing a culture of acceptance and understanding. France places a strong emphasis on 
reducing stigma associated with special needs, fostering empathy and cultivating inclusive 
attitudes and behaviours among teachers, students, parents and the broader community. To 

achieve these objectives, France implements comprehensive awareness campaigns that 
educate the public about the benefits of inclusive education and challenge misconceptions 
surrounding disabilities. These campaigns leverage various media platforms, public events 
and educational resources to promote greater understanding and acceptance of individuals 
with diverse learning needs (Armstrong, 2017). 

In addition to awareness campaigns, France actively promotes empathy by fostering 
meaningful interactions and experiences that highlight the value of diversity. Initiatives such 
as peer support programs, community service projects and inclusive extracurricular activities 

encourage empathy and mutual respect among students of all abilities. 
Therefore, the integration of inclusive education in France reflects a steadfast 

commitment to achieving educational equity and fostering social inclusion. Through the 
implementation of a comprehensive framework that encompasses legal protections, 
pedagogical strategies, support services, collaborative practices and societal awareness 
initiatives, France is actively advancing towards a more inclusive educational system that 
values diversity, promotes access and prioritizes the development and well-being of all 
learners. 
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In the intricate tapestry of Slovakia’s educational system, foreign literature education 

stands out as a vital thread, weaving together cultural awareness, language proficiency and 
critical thinking skills for students. Foreign literature teachers play a pivotal role in this 
context, serving as guides who facilitate intercultural understanding and foster literary 
appreciation. This paper delves into the professional development of foreign literature teachers 
in Slovakia, analyzing the current landscape, pinpointing challenges and proposing strategies 
for advancement. 

Current Status of Foreign Literature Education in Slovakia. Foreign literature 
education holds a fundamental and esteemed position within Slovakia’s curriculum, often 
introduced at the secondary level as a cornerstone of linguistic and cultural enrichment. 
Students embark on a journey through languages such as English, German, French and 
Spanish, engaging with a wide range of literary traditions that not only enhance their linguistic 
competencies but also broaden their cultural horizons exponentially. Foreign literature 
teachers are entrusted with the crucial task of crafting captivating and insightful lessons that 
transcend mere literary analysis, aiming to foster profound language proficiency and cultivate 

a deep understanding of cross-cultural nuances among their students. This educational activity 
is instrumental in nurturing well-rounded individuals with a global perspective and a profound 
appreciation for the diversity of human expression through literature (European Commission, 
2020; Gunčaga et al., 2014). 

Challenges in Professional Development. In the pursuit of foreign literature education, 
teachers in this specialized field encounter several significant hurdles in their professional 
development: 

1. Limited Resources: Access to contemporary foreign literature materials and 

resources may be notably restricted, adversely impacting the effectiveness of lesson planning 
and the execution of innovative teaching methodologies. 

2. Language Proficiency: Sustaining and advancing language proficiency in target 
languages is paramount for foreign literature teachers. However, achieving this proficiency 
can be challenging without immersive experiences or ongoing training opportunities to 
reinforce linguistic skills. 
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3. Pedagogical Techniques: Effective integration of literature into language 
instruction requires nuanced and specialized pedagogical skills. Unfortunately, these skills are 
often not adequately addressed in general teacher training programmes, posing a hurdle to 
effective teaching and learning. 

4. Professional Networking: Opportunities for meaningful collaboration and the 
exchange of best practices with peers in the field may be scarce, especially in smaller schools 
or remote regions of Slovakia. This lack of professional networking can hinder the sharing of 

insights and innovative approaches among foreign literature teachers (Bačová & Gadušová, 
2023; Luchenko & Yurchenko, 2023; Petrová & Zápotočná, 2018). 

Addressing these challenges is critical to advancing the professional development of 
foreign literature teachers in Slovakia, ultimately enhancing the quality and impact of foreign 
literature education for students across the country. 

Strategies for Enhancing Professional Development. To address these challenges and 
cultivate the professional growth of foreign literature teachers, a comprehensive range of 
strategic interventions can be implemented: 

1. Continuous Training Programmes: Establishing robust and tailored workshops, 
seminars and online courses centred around advanced literary analysis, innovative language 
teaching methodologies and in-depth cultural studies to enhance pedagogical skills and 
content knowledge. 

2. Access to Resources: Providing extensive access to digital libraries, curated e-books 
and subscriptions to reputable literary journals, enabling teachers to stay abreast of 
contemporary literature and enrich their lesson planning and curriculum development. 

3. Language Immersion Programmes: Actively encouraging and supporting 
participation in immersive language programmes abroad, fostering heightened language 

proficiency and profound cultural appreciation through firsthand experiences. 
4. Peer Collaboration Platforms: Developing dynamic online forums or regional 

networks that facilitate meaningful exchanges among foreign literature teachers, fostering 
collaborative efforts to refine teaching strategies, share best practices and collectively address 
professional challenges. 

5. Incorporating Technology: Embracing cutting-edge digital tools and platforms to 
transform teaching practices, offering interactive and immersive learning experiences that 
expand students’ access to diverse global literary resources and enhance overall engagement 

(Bačová & Gadušová, 2023). 
These strategic initiatives aim to empower foreign literature teachers in Slovakia, 

equipping them with the necessary tools, knowledge and support to overcome challenges, 
advance professionally and deliver enriched educational experiences that promote cultural 
literacy and linguistic competence among students. 

Therefore, the professional development of foreign literature teachers in Slovakia 
plays a significant role in enriching students’ educational experiences and nurturing cultural 
literacy on a broader scale. By taking proactive steps to address the aforementioned challenges 

through strategic interventions such as continuous training programmes, enhanced resource 
provision and fostering peer collaboration, educators in this field can significantly enhance 
their teaching efficacy and contribute to a more comprehensive and engaging foreign literature 
curriculum. 

Efforts aimed at supporting the professional growth of foreign literature teachers will 
have a profound impact on students, fostering a deeper appreciation of global literary traditions 
and significantly strengthening language proficiency skills among learners. Ultimately, 
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investing in the professional development of foreign literature educators not only benefits 
individual teachers but also contributes to the broader educational landscape by cultivating a 
more culturally aware and linguistically adept generation of students in Slovakia. 
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У наш час мова є найважливішим засобом спілкування, без якого неможливе 

існування і розвиток людського суспільства. У світі, де глобалізація визначає ритм 
сучасного розвитку, формування іншомовної комунікативної компетентності учнів 

старших класів через використання медіатекстів є надзвичайно актуальним завданням, 
оскільки формування комунікативної компетентності забезпечує успішне використання 
іноземної мови в різних життєвих ситуаціях. Використання відео, аудіо, графічних 
матеріалів та інших медіа ресурсів сприяє ефективній навчальній адаптації до зразків 
мовлення, акцентує на реальних ситуаціях спілкування та розвиває культурну 
грамотність. Це не лише розширює лінгвістичні навички учнів, але й підтримує їхню 
здатність ефективно спілкуватися в міжнародному контексті, сприяючи їх готовності 
до викликів сучасного багатокультурного світу [3]. 

Дослідженням питання використання засобів медіадидактики у навчально- 
виховному процесі займалися Г. Мироненко, Г. Онкович, В. Різун та інші. 
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Особливостями використання аудіотексту, звукозапису та його перевагами опікувалися 
науковці Н. Головкіна, Н. Скляренко та інші.  

Вивченню іншомовної комунікативної компетентності присвятили свої праці 
такі науковці як: І. Ковальчук, С. Козак, О. Тинкалюк та інші.  

Результат навчання іноземної мови на пряму залежить від засобів та методів 
роботи на уроках. Використання медіатекстів є одним з ключових методів роботи на 
уроках англійської мови який дає можливість підвищити якість формування 

іншомовної комунікативної компетентності.  
Специфіка медіатексту полягає в тому, що він поширюється на використання 

масовою аудиторією, оскільки медіатексти мають унікальні риси: слово, звук, 
візуальність (кінокадри, фото, відео сюжети). Обираючи форми, методи, прийоми 
роботи, застосування медіатекстів на уроках іноземної мови, вчитель також навчає 
учнів критично мислити (аналізувати, синтезувати, порівнювати, оцінювати, приймати 
рішення, висловлювати власну думку) засобами іноземної мови. 

Візуалізація явищ, процесів та подій сприяє підвищенню формування 

культурологічних знань, уваги, пам’яті, естетичного смаку, пізнавальної активності 
учнів. Використання аудіо та відеоматеріалів дозволяє розвивати навички аудіального 
та візуального сприйняття мови, що є важливим для повноцінного вивчення мови.  

У медіатекстах використовуються автентичні матеріали (анімаційні фільми, 
кінофільми, телевізійні програми, відеоролики, матеріали сайтів) які залучають до 
інтерактивного навчання, розвивають творчі здібності. Під час опрацювання 
медіатекстів часто зустрічаються й автентичні мовні зразки, що дозволяють учням 
ознайомитися з різноманітністю мовленнєвих форм та виразів. 

Медіатексти вирішують проблему зацікавлення та залучення учнів до вивчення 

іноземної мови, оскільки стосуються популярних тем або актуальних подій, які 
зацікавлюють учнів і сприяють активному вивченню мови через приклади з реального 
життя. Вони відображають реальні ситуації спілкування, що допомагають вивчати мову 
та практикувати вивчене в різних контекстах та в реальних життєвих ситуаціях [2]. 

Робота з медіатекстами дозволяє використовувати сучасні технології, формати 
та інтерактивні задання, що робить навчання захоплюючим та актуальним для сучасних 
здобувачів середньої освіти. 

Отже, медіатексти сприяють розвитку не лише лінгвістичних навичок, але й 

критичного мислення, уваги, творчих здібностей та культурної грамотності. Вони 
забезпечують учням можливість навчатися в реальних ситуаціях спілкування, 
акцентуючи на життєвих ситуаціях та стимулюючи їх готовність до викликів сучасного 
багатокультурного світу. Такий підхід до навчання сприяє підвищенню якості 
формування мовної компетентності та готовності учнів до ефективного спілкування в 
міжнародному контексті. 
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РОЛЬ ДИСТАНЦІЙНОГО ТА ЗМІШАНОГО НАВЧАННЯ 

У ПОЗАШКІЛЬНІЙ ОСВІТІ 
 
Ключові слова: позашкільна освіта, дистанційне навчання, змішане навчання, 

недоліки та переваги. 
 
Пандемія, повномасштабне вторгнення росії в Україну - це події, які відбулись 

у суспільстві в останні роки і змінили наповнення освіти в цілому, що призвело майже 
до повного оновлення поглядів на зміст, форми та методи навчання в позашкільній 
освіті.    

Особливість цих форм навчання  полягає в тому, щоб учень не був прив’язаний 
до навчального закладу і міг  фізично не бути присутнім на  заняттях. Тому починаючи 
з 2020 року навчальні заклади були вимушені перейти на  дистанційне навчання. 
Перехід на режим дистанційного навчання перенесло освітню роботу з навчального 
закладу  на сім'ю, що  викликало неабиякі труднощі,  як зі сторони педагогів, так і 
батьків. І якщо під час пандемії основним завданням було обмежити фізичні контакти, 

щоб мінімізувати розповсюдження вірусу, то в умовах війни перед освітянами постало 
завдання зробити освітній процес безпечним і якісним. Повітряні тривоги, відключення 
електроенергії, вимушені перерви у навчанні значно погіршили доступ до навчання і 
негативно вплинули на якість освітнього процесу, що спонукало пришвидшенню 
переходу на сучасні засоби та форми навчання. До таких форм відноситься дистанційне 
та змішане навчання.  

Саме дистанційна форма навчання стає однією з структур безпечного і 
безперервного формування знань, без обмежень за віком і ступенем підготовки учня, а 

також без урахування територіального розташування освітнього закладу. Але для 
організації дистанційного навчання недостатньо перенести заняття онлайн без зміни 
методів і підходів до навчального процесу.  

Дистанційне навчання – це процес набуття компетентностей дітьми, який 
відбувається зазвичай за опосередкованої взаємодії віддалених одне від одного 
учасників освітнього процесу у спеціалізованому середовищі, яке функціонує на базі 
сучасних психолого-педагогічних та інформаційно-комунікаційних технологій [1,1]. 

Дистанційна форма навчання передбачає: 

- постійний доступ до Інтернету; 
- технічне забезпечення (комп’ютер, планшет, смартфон тощо) в усіх учасників 

освітнього процесу; 
- володіння педагогами технологіями дистанційного навчання [1,1]. 

Впровадження дистанційного навчання в закладі позашкільної освіти викликало 
неабиякі труднощі, де однією з причин стала  неготовність значної кількості 
позашкільних закладів до цієї діяльності. Зокрема: застаріла матеріально-технічна база 
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позашкільних навчальних закладів; низький рівень навичок в роботі з гаджетами 
педагогів.  

Тому перед керівниками гуртків постало завдання в найкоротшій термін 
навчитись вільно користуватись сучасними освітніми електронними ресурсами, 
організовувати навчально-виховний процес так, щоб у дітей з’явилась мотивація  до 
навчання, зуміти налагодити зворотній зв’язок для відслідковування результатів 
дистанційного навчання. І для того, щоб залишатись «конкурентоспроможним» 

педагогом позашкільникам довелось випробовувати свої сили в новому форматі та 
розробляти нові методики проведення занять.  

Дистанційне навчання поділяють на модель  синхронного та асинхронного 
навчання.  

Синхронне навчання передбачає наявність онлайн-спілкування між 
вихованцями і педагогом в режимі реального часу, коли діти контактують через засоби 
зв’язку безпосередньо з педагогом. Таку модель у позашкільній освіті важко 
використовувати на групових заняттях, і причиною цьому є зміни розпорядку 

зайнятості в школі.  
Модель асинхронного навчання дозволяє вихованцям вчитися за своїм 

розкладом і дає можливість обирати власний темп засвоєння навчального матеріалу. 
Асинхронне навчання може відбуватися через електронне листування, телевізійні 
уроки, сайти які створюють педагоги. Асинхронне дистанційне навчання так само 
потрібне, як і синхронне, тому що є діти з різними освітніми потребами. Таким чином 
забезпечується диференціація. Перевага асинхронного дистанційного навчанням ще і в 
тому, що його можна планувати, виходячи з наявних умов, але  якщо дитина не вміє 
самостійно організовуватись, то для такої дитини краще застосувати гібридне навчання. 

Тобто ми працюємо з дітьми в синхроні (наприклад на відеоконференції) і водночас 
застосовуємо асинхронне навчання [2,67]. 

Не зважаючи на те, що тільки завдяки переходу на дистанційну форму навчання 
в закладах позашкільної освіти стало безпечним, перспективним та успішними, наявні 
і певні недоліки, а саме: не всі напрями позашкільної освіти можуть повноцінно перейти 
на навчання у дистанційному режимі, оскільки багато гуртків, секцій та інших дитячих 
творчих об’єднань потребують проведення занять саме у закладі позашкільної освіти, 
який має необхідне навчально-методичне забезпечення та обладнання. Для прикладу, 

важко організувати роботу вокальних, танцювальних, технічних гуртків поза межами 
закладу. А також відсутність живого спілкування в колі однолітків, з педагогами, втрата 
дітьми інтересу до позашкільної освіти в дистанційному режимі, оскільки більшу 
половину вільного часу вони виконують шкільну програму на онлайн-уроках, а потім 
продовжують виконувати теж за комп’ютером, домашні завдання. На жаль, в 
дистанційному режимі заклади позашкільної освіти не можуть повноцінно забезпечити 
заняття  і дітям дошкільного віку, тому що вони легше відволікаються, швидко 
втомлюються, потребують допомоги дорослого. Це все вказує на  необхідність 

вдосконалити методику організації освітнього процесу із застосуванням технологій 
дистанційного навчання задля підвищення його якості. 

Після врегулювання необхідних заходів безпеки, зокрема облаштування 
захисних споруд цивільного захисту в закладах освіти,  стало можливим впроваджувати  
очне навчання і використовувати змішану форму навчання.  

Змішане навчання – це форма навчання, відповідно до якої дистанційне 
навчання поєднується з традиційним (очним). Для успішної реалізації концепції 
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змішаного навчання під час гурткової роботи педагог має не просто поєднати онлайн та 
офлайн навчання, а й оптимально обрати багатофункціональний інструментарій, в ході 
використання якого буде максимально реалізована мета та завдання позашкільної 
освіти. При сумлінному підході змішане навчання допомагає досягти приголомшливих 
результатів і вирішити багато проблем очної освіти. За його допомогою можна досягти 
більшого залучення вихованців до гурткової роботи, закладати більше інформації в 
певні курси, розвивати в дітях самостійність і враховувати можливості й бажання різних 

типів дітей.  
Основними перевагами впровадження змішаного навчання є  отримання 

педагогами нового досвіду викладання, збільшення методичних напрацювань у форматі 
онлайн занять. А також  заклади позашкільної освіти отримали можливість не тільки 
забезпечувати  розвиток інтересів та здібностей  вихованців, задоволення їх  потреб у 
професійному визначенні, але і надали змогу психологічно підтримати дітей у цей 
нелегкий для нашої країни час,  організувати їхнє навчання та дозвілля.  

Аналізуючи всі проблеми та виклики воєнного сьогодення можна впевнено 

констатувати, що українське позашкілля їх достойно витримало і готове до роботи в 
самому непередбачуваному середовищі. І вже сьогодні освітяни будують плани на 
післявоєнне відновлення, де сучасні технології та нові підходи до навчання не тільки 
змінять традиційну систему позашкільної освіти в Україні, а й  синхронізують її з 
європейським освітнім простором. 
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Використання цифрових технологій має великий потенціал для покращення 

освіти [1, 4]. Цифрові технології суттєво трансформують освітній процес, роблячи 
його більш динамічним, гнучким та адаптивним до сучасних потреб [2]. Зокрема, 
цифрові технології відкривають перед освітою широкий спектр нових можливостей, 

роблячи її більш доступною, гнучкою та ефективною [3, 5].  
Мультимедійний контент стає все більш важливим у сфері вищої освіти. У 

Положенні про електронний підручник мультимедійний контент визначено, як 
«сукупність даних інтерактивного вмісту, представлених у форматах відео, анімації, 
об’єкти віртуальної, доповненої реальності, комп’ютерні моделі (симулятори), а також 
їх поєднання з аудіоінформацією, текстом, зображеннями» [6]. На нашу думку, 
використання мультимедіа може значно покращити підготовку бакалаврів з інженерії 
програмного забезпечення (ІПЗ) у закладі вищої освіти (ЗВО). Мультимедійний контент 
- це тип цифрових технологій, який об’єднує текст, зображення, аудіо та відео для 

створення динамічного та інтерактивного досвіду. Мультимедіа може допомогти 
зробити лекції та інші навчальні матеріали більш цікавими та захопливими для 
студентів. Це може призвести до кращого засвоєння матеріалу та більшої зацікавленості 
з боку студентів. Такий контент може допомогти студентам краще зрозуміти складні 
теми, використовуючи візуальні та аудіоелементи. Це особливо корисно для студентів, 
які краще сприймають інформацію візуально або кінестетично. Згідно зі статистикою, 
серед населення 25% аудіалів, 35% візуалів і 40% кінестетиків. Аудіал у процесі 
спілкування звертає максимум своєї уваги на мову. Його цікавлять слова, в основному 

він сприймає інформацію через інтонацію. Більшість візуалів сприймають зовнішній 
світ через образи, фантазію та уяву. Вони вирізняються підвищеною жестикуляцією, їм 
не вистачає слів, щоб описати все, що вони думають. Тому що візуали думають 
картиною, яка має більше фарб, ніж слів. Такі люди мають чудову візуальну пам’ять. 
Вони часто можуть легко запам’ятовувати потрібні сторінки книги, подивившись на 
них. Кінестетик час від часу буде намагатися доторкнутися до людини, з якою веде 
розмову. Зовнішня обстановка для них надзвичайно важлива, вони повинні відчувати 
себе максимально комфортно.  

Зважаючи на ці способи мислення особистостей,  створення мультимедійного 
контенту у ЗВО може допомогти студентам розвинути навички ХХІ століття, такі як 
критичне мислення, вирішення проблем та спілкування. Ці навички є важливими для 
успішної кар’єри в ІТ-сфері.  

Adobe Creative Cloud – це набір програмного забезпечення, яке 
використовується для створення та редагування мультимедійного контенту. Він 
включає в себе такі програми, як Photoshop, Premiere Pro, After Effects, Illustrator та 
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InDesign. Ці програми можуть бути використані для створення різного типу контенту, 
наприклад: 

Photoshop може використовуватися для редагування фотографій, створення 
графічних дизайнів та ілюстрацій; 

Premiere Pro може використовуватися для редагування відео, After Effects – для 
створення візуальних ефектів, а Media Encoder – для конвертації відео в різні формати; 

Audition може використовуватися для редагування аудіо, а Soundbooth – для 

створення звукових ефектів; 
Dreamweaver може використовуватися для створення веб-сайтів, Muse – для 

створення веб-сторінок без кодування, а Animate – для створення анімації та 
інтерактивного контенту; 

InDesign може використовуватися для створення макетів для друкованих 
матеріалів, таких як брошури, плакати та книги. 

Adobe Creative Cloud може бути цінним інструментом для викладачів та 
студентів у ЗВО. Його можна використовувати для створення мультимедійних 

навчальних матеріалів, зокрема, викладачі можуть використовувати Adobe Creative 
Cloud для створення презентацій, навчальних відео, інтерактивних вправ та інших 
мультимедійних навчальних матеріалів. Це може допомогти зробити навчання більш 
захопливим та ефективним для студентів. 

Бакалаври з ІПЗ можуть використовувати Adobe Creative Cloud під час навчання 
для створення проєктів. Це може допомогти їм розвинути свої навички та підготуватися 
до практичної діяльності. 

ЗВО можуть використовувати Adobe Creative Cloud для створення 
маркетингових та рекламних матеріалів, таких як веб-сайти, брошури, плакати та 

соціальні медіа. Це може допомогти їм просувати свої програми та послуги та залучити 
інших здобувачів. 

Які ж переваги використання Adobe Creative Cloud у ЗВО у процесі навчання? 
По-перще, пропонується широкий спектр програм для створення та редагування 

мультимедійного контенту. Це дозволяє викладачам та студентам вибрати програми, 
які найкраще відповідають їхнім потребам. 

По-друге, запроповано хмарне зберігання, яке дозволяє викладачам та 
студентам зберігати свої файли та отримувати до них доступ з будь-якого місця. 

По-третє, Adobe Creative Cloud дозволяє викладачам та студентам 
співпрацювати над проєктами в режимі реального часу. 

По-четверте, такий набір інструментів постійно оновлюється новими функціями 
та можливостями. Користувачі також мають доступ до цілодобової підтримки від 
Adobe. 

Загалом, Adobe Creative Cloud – це потужний інструмент, який може бути 
використаний для створення мультимедійного контенту у ЗВО. Він має багато переваг, 
але також має деякі недоліки (вартість - Adobe Creative Cloud може бути дорогим для 

ЗВО та окремих користувачів; складність - деякі програми Adobe Creative Cloud можуть 
бути складними для вивчення; залежність від Adobe - ЗВО та окремі користувачі 
можуть стати залежними від Adobe Creative Cloud, що може ускладнити перехід на інші 
програми). Отже, отримані результати дозволять розробити методологічні аспекти 
підготовки майбутніх бакалаврів з інженерії програмного забезпечення у ЗВО в умовах 
використання мультимедійних елементів у змішаному навчанні. 
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АНГЛОМОВНИХ КОМУНІКАТИВНИХ НАВИЧОК В УЧНІВ СТАРШИХ 
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Актуальність дослідження обумовлена зростаючою необхідність розвитку 

комунікативних навичок учнів десятих та одинадцятих класів. У контексті вивчення 
іноземних мов, особливо англійської мови, важливим є не лише володіння лексикою та 
граматикою, але й здатність ефективно взаємодіяти та висловлювати свої думки. 
Швидкі зміни в суспільстві та на ринку праці вимагають від учнів ефективного 
володіння комунікативними навичками. Використання методу TBL може стати 
ефективним інструментом для досягнення цієї мети. Під час цього дослідження ми 
намагатимемося зрозуміти чи відповідає цей метод сучасним вимогам підготовки учнів 
до ефективного спілкування в англомовному середовищі. 

Пріоритетність викладання іноземної мови в Україні підтверджується 
нормативними документами педагогічного спрямування. Серед цих документів є Закон 
України «Про Освіту» (2017 р.), «Концепція профільного навчання у старшій школі» 
(2013 р.), Концепція «Нова українська школа» (2016 р.), Наказ «Про інструктивно-
методичні рекомендації щодо викладання навчальних предметів/інтегрованих курсів у 
закладах загальної середньої освіти у 2023/2024 навчальному році» (2023 р.), 
«Положення про атестацію педагогічних працівників» (2020 р.), «Державний стандарт 
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базової середньої освіти» (2020 р.) та «Навчальні програми з іноземних мов для 
загальноосвітніх навчальних закладів і спеціалізованих шкіл з поглибленим вивченням 
іноземних мов 10-11 класи» (2020 р.). 

Над дослідженням ефективності використання методу TBL займалися багато 
вітчизняних та зарубіжних науковців, зокрема: О. Пометун, Т. Ковальчук, О. Плахтій, 
Л. Вільямс, Р. Річардсон, К. Сміт та багато інших. 

У сучасному світі вміння ефективно спілкуватися та виражати свої думки стає 

все більш необхідним для успіху в різних сферах життя. Комунікативні навички, такі як 
уміння слухати, говорити, читати та писати, є основою для взаєморозуміння та 
співпраці. Учні старшої школи, готуючись до вступу до вищих навчальних закладів та 
майбутньої кар'єри, потребують розвинутих комунікативних навичок для успіху в 
подальшому розвитку. 

Традиційні методи навчання, такі як лекції та письмові завдання, не завжди 
дають можливість учням розвинути необхідні комунікативні навички. Ці методи часто 
зосереджуються на теоретичних знаннях і не дають учням достатньо можливостей для 

практики спілкування в реальних ситуаціях. 
Метод TBL є підходом, в якому навчальні завдання створюються на основі 

реальних ситуацій, які студенти вирішують у процесі вивчення мови. Це вимагає від 
учнів активного залучення до процесу навчання та сприяє практичному застосуванню 
отриманих знань у різних ситуаціях [1, с. 24]. 

TBL-завдання можуть бути різними, наприклад: 

 Рольові ігри: учні беруть на себе ролі різних людей і розігрують певні ситуації. 

 Симуляції: учні імітують реальні події або процеси. 

 Проєкти: учні працюють над довгостроковими проєктами, які потребують 
співпраці та досліджень. 

 Дискусії: учні обговорюють певні теми або проблеми. 
Застосування методу TBL для навчання комунікативних навичок учнів старшої 

школи має багато переваг: 

 Створення сприятливого середовища: TBL створює навчальне середовище, де 
студенти можуть вільно виражати свої думки та ідеї без страху помилитися. Це сприяє 
розвитку впевненості в собі та активної участі в навчанні.  

 Розвиток критичного мислення: TBL заохочує студентів до критичного 
аналізу інформації, пошуку рішень проблем та прийняття обґрунтованих висновків. 

 Підвищення мотивації: TBL робить навчання більш цікавим та заоочуючим, 
що сприяє підвищенню мотивації учнів до вивчення мови. 

 Розвиток навичок співпраці: TBL часто передбачає роботу в групах, що сприяє 
розвитку навичок співпраці, командної роботи та налагодженню комунікації. 

 Практичне застосування знань: TBL дає можливість учням використовувати 
свої знання та навички в реальних ситуаціях, що робить навчання більш значущим і 
актуальним. [2, с. 5] 

Задля ефективного використання методу TBL для розвитку комунікативних 
навичок учнів старшої школи, необхідно дотримуватися деяких рекомендації. 
Наприклад, необхідно підбирати відповідні завдання. Вони TBL повинні відповідати 
рівню знань та навичок учнів. Занадто складні завдання можуть демотивувати учнів, а 
легкі — не сприятимуть розвитку їхніх навичок. 
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Також необхідно правильно формулювати завдання. Інструкції до завдань 
повинні бути чіткими, зрозумілими та містити всю необхідну інформацію для 
виконання завдання. 

Важливу роль також відіграє забезпечення учнів потрібними ресурсами. Вони 
повинні мати доступ до усіх необхідних матеріалів для виконання завдання TBL. Це 
можуть бути тексти, словники, аудіо- та відеоматеріали тощо. 

Потрібно завжди підтримувати сприятливу атмосферу під час уроків. Необхідно 

дати учням зрозуміти, що вони не повинні боятися помилятися, а навпаки, брати 
активну участь в обговореннях та роботі над завданнями. 

Зворотній зв'язок також є невід’ємною складовою навчання. Необхідно надавати 
учням регулярний зворотній зв'язок щодо їхньої роботи. Це допоможе їм оцінити свої 
сильні та слабкі сторони та покращити свої комунікативні навички. 

Використання методу TBL є перспективним напрямом у сучасній освіті для 
розвитку комунікативних навичок учнів старшої школи. Цей метод сприяє активному 
залученню учнів до навчального процесу, розвитку критичного мислення, навичок 

співпраці та практичному застосуванню знань у реальних ситуаціях.  Додаткові 
дослідження щодо ефективності методу TBL для розвитку різних комунікативних 
навичок та розробки методичних рекомендацій для вчителів сприятимуть ширшому 
впровадженню цього методу в навчальний процес. 
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В сучасному світі суспільство постійно перебуває в процесі трансформації, що 

відображається у всіх його сферах, включаючи структуру сім'ї. Однак, цей явищний рух 

не є новим, а має свої корені у минулих епохах. Один з найяскравіших відображень 
цього процесу ми знаходимо у творі Томаса Манна "Буденброки", де автор зображує 
зміни в суспільній структурі та їх вплив на життя родини Буденброків. 

Про актуальність обраної теми свідчать наукові праці вчених , які досліджували 
не лише творчість Томаса Манна в загальному, а також цінності, які перекликаються з 
нашою темою, а саме: Міхаель Че, Йоханнес Вінтер, Хельмут Шнідер, Джеймс Харді, 
Андреас Бекер, Вернер Вольф, Олександр Дідушенко, Ірина Янкелевич, Володимир 



56 

Ємець, Олександр Сухомлин, Еріх Ауендорфер, Рольф Погге, Фредерік Ампер, Ірина 
Янкелевич, Фрідріх Клаузенбург,  Макс Вебер, Йозеф Шваб. 

Вивчення цієї теми допомагає учням розвивати аналітичні навички, виявляти 
ключові моменти та зв'язки у тексті, а також застосовувати свої знання на практиці, 
аналізуючи роман як віддзеркалення реальних життєвих ситуацій. Крім того, вивчення 
цієї теми дозволяє учням збагатити свою культурну освіту, оскільки роман Томаса 
Манна є класикою світової літератури. 

Ця тема також сприяє розвитку творчого мислення учнів, оскільки вони можуть 
уявляти альтернативні сценарії розвитку подій та розглядати різні аспекти суспільних 
змін через призму літературного твору. Таким чином, вивчення роману "Буденброки" 
допомагає учням не лише розширити свої знання, але й розвивати критичне мислення, 
аналітичні здібності та культурну освіченість. 

Вивчення роману "Буденброки" Томаса Манна стає надзвичайно актуальним 
завданням для сучасних учнів з численних причин. Перш за все, цей твір є одним із 
каменів фундаменту світової літературної спадщини, представляючи собою класичний 

зразок літературного мистецтва. Вивчення "Буденброків" допомагає учням 
ознайомитися з культурними та історичними контекстами епохи, що відображена в 
романі, поглиблюючи їх знання про важливі аспекти німецької та світової історії [3]. 

Зокрема, роман "Буденброки" аналізує соціальні зміни, що траплялися в 
Німеччині в період з середини 19 століття до початку 20 століття. Це дозволяє учням 
відчути історичний пульс того часу, розібратися в трансформаціях суспільства, впливі 
цих змін на життя окремих осіб та сімей. 

Непересічний аналітичний матеріал, який пропонує "Буденброки", допомагає 
учням розглядати та аналізувати важливі психологічні аспекти та розвиток персонажів. 

Це важливо для формування критичного мислення, розуміння глибинних людських 
взаємин та внутрішніх конфліктів. 

До того ж, роман ставить перед читачем важливі моральні та етичні питання, які 
залишаються актуальними й у наш час. Це сприяє формуванню моральних цінностей 
учнів та розвитку їхнього критичного підходу до розгляду складних ситуацій. 

Окрім того, вивчення "Буденброків" сприяє розвитку аналітичних навичок, 
літературної критики та збагачує естетичний досвід учнів. Враховуючи всі ці аспекти, 
можна зрозуміти, що цей твір не лише залишається важливим для літературознавства, 

але й має великий потенціал у розвитку та освіті молодого покоління. 
Незважаючи на достатню кількість досліджень проблематики роману, 

дослідження соціальних змін у структурі суспільства та їх відображення в житті родини 
Буденброків має актуальність у контексті сучасних викликів і тенденцій розвитку 
суспільства. Зрозуміння того, як історичні та культурні фактори впливають на динаміку 
сімейних відносин та цінностей, може мати важливе значення для сучасного 
суспільства [1]. 

Відповідно до актуальності роботи, та поставлених перед нами задач ми можемо 

сформувати наступні тези: 

Зміна класових структур у суспільстві та їхнє відображення в житті сім'ї 
Буденброків: 

Аналіз ролі соціального статусу та його зміни на прикладі родини Буденброків 
у контексті роману допомагає учням зрозуміти динаміку класових відносин у 
суспільстві та їх вплив на життя окремих осіб. Це розкриває важливі аспекти соціальної 
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мобільності та соціальних переваг та недоліків, що виникають внаслідок зміни класових 
структур [4]. 

Еволюція родинних цінностей в контексті суспільних змін: 
Дослідження впливу зміни суспільної структури на цінності, що визначають 

життя родини Буденброків, розкриває перед учнями складність та динаміку 
формування родинних цінностей під впливом змін у суспільстві. Це дозволяє 
усвідомити, як суспільні зміни впливають на міжособистісні відносини та родинний 

зв'язок. 

Порівняльний аналіз суспільних реалій роману та сучасного суспільства: 
Встановлення паралелей між тенденціями, що спостерігаються у романі, та 

сучасними викликами суспільства допомагає учням краще розуміти актуальні 
проблеми сучасності через призму літературного доробку. Це сприяє розвитку 
критичного мислення та усвідомленню сучасних соціальних дискусій [2]. 

Роль індивідуального розвитку у контексті змін суспільної структури: 
Вивчення взаємозв'язку між процесами персонального зростання героїв та 

змінами у структурі суспільства в романі дозволяє учням поглибити розуміння ролі 
особистісного розвитку у формуванні внутрішнього світу людини під впливом 
зовнішніх факторів. 

Емоційна адаптація до суспільних змін: переживання та реакції героїв: 
Аналіз психологічних аспектів пристосування родини Буденброків до нових 

суспільних умов допомагає учням усвідомити важливість емоційної стійкості та 
адаптації до змін у сучасному світі. Це дає змогу краще розуміти реакції людей на 
складні ситуації та розвивати власні стратегії емоційної адаптації. 

Пізнання історичного контексту через літературні шедеври: 

Роман Томаса Манна "Буденброки" допомагає учням не лише осмислити 
історичні події того періоду, а й зрозуміти їх вплив на життя окремих осіб та сімей. 
Літературні твори стають важливим джерелом для вивчення історії, оскільки вони 
відображають не лише факти, а й емоційні, соціальні та психологічні аспекти минулого.  

Розвиток аналітичних навичок та критичного мислення: 
Вивчення роману "Буденброки" допомагає учням не тільки розібрати сюжет та 

персонажів, але й вчити їх аналізувати текст, розкривати глибинний смисл та критично 
оцінювати дії та вчинки персонажів. Це сприяє розвитку критичного мислення та 

аналітичних навичок, які є важливими у всіх аспектах життя. 

Вивчення соціальних аспектів та психології персонажів: 
Роман "Буденброки" пропонує унікальну можливість учням дослідити соціальні 

аспекти та психологію персонажів на фоні суспільних змін. Вивчення цих аспектів 
дозволяє краще розуміти поведінку героїв, їхні мотивації та взаємозв'язки, а також 
розвиває сприйняття соціальних проблем. 

Поглиблене розуміння культурного значення та літературного доробку 

Манна: 

Через вивчення роману "Буденброки" учні отримують можливість зануритися в 
світ творчості Томаса Манна, оцінити його внесок у світову літературу та культуру. Це 
допомагає зрозуміти значення літературних шедеврів для формування культурної 
спадщини та ідентичності. 

Відкриття нових горизонтів для самовдосконалення та самопізнання: 
Вивчення роману "Буденброки" не лише дає знання про минуле та розвиває 

аналітичні навички, а й стимулює учнів до власного самовдосконалення та 
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самопізнання. Вони відкривають нові аспекти світогляду, рефлексують над життєвими 
цінностями та власними можливостями. 
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Актуальність проблеми формування монологічного мовлення на уроках 
англійської мови пов’язана з необхідністю логічно мислити, грамотно будувати своє 
висловлювання, чітко формулювати та доносити свої думки, ідеї та аргументи 
англійською мовою до слухачів. Використання проєктів на уроках англійської мови 
важко переоцінити, оскільки досліджуючи певну тему та розв’язуючи проєктне 
завдання, учні максимально залучені до процесу навчання, набувають навичок 
командної роботи, розвивають комунікативні здібності, вчаться аналізувати, 
систематизувати та узагальнювати інформацію, удосконалюють вміння презентувати та 

аргументувати свою позицію щодо поставленого завдання, застосовують теоретичні 
знання на практиці. Крім того, виконання проєкту засобами англійської мови, 
допомагає учням долати мовний і психологічний бар’єри, проявити ініціативність, 
креативність та самостійність у розв’язанні того чи іншого завдання. Такий підхід до 
навчання монологічного мовлення сприяє розвитку критичного мислення, 
самостійності та комунікативних навичок учнів, що є важливими аспектами їх 
подальшого освітнього та професійного розвитку. 

Нормативними документами педагогічного спрямування, які показали 

пріорітетність викладання іноземної мови в Україні є: Закон України «Про Освіту» 
(2017 р.), «Концепція профільного навчання у старшій школі» (2013 р.), Концепція 
«Нова українська школа» (2016 р.), Наказ «Про інструктивно-методичні рекомендації 
щодо викладання навчальних предметів/інтегрованих курсів у закладах загальної 
середньої освіти у 2023/2024 навчальному році» (2023 р.), «Положення про атестацію 
педагогічних працівників» (2020 р.), «Державний стандарт базової середньої освіти» 
(2020 р.), « Навчальні програми з іноземних мов для загальноосвітніх навчальних 

http://surl.li/tqyvv
http://surl.li/tqywl
http://surl.li/tqywt
http://surl.li/tqyxi
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закладів і спеціалізованих шкіл з поглибленим вивченням іноземних мов 10-11 класи 
(2020 р.) та ін. 

Дослідженням особливостей навчання монологічного мовлення учнів старших 
класів на уроках англійської мови, займалися К. Костюченко, Т. Кравченко, М. Кузів, 
О. Павленко Т. Токарєва та ін.; теоретичні засади монологічного мовлення аналізуються 
в працях Л. Кардаша, Л. Пікулицької, І. Стецько, О. Ничко, О. Мельник, О. Трубіциної, 
Т. Єременко та ін.; методиці викладання іноземних мов присвячені праці Н. Биць, О. 

Бігич, С. Ніколаєвої, Л. Панової, та ін.; обґрунтування комунікативної природи 
монологічного мовлення висвітлюється в роботі О. Пасічник; питання сутності 
проєктної методики розглядається в працях Е. Арванітопуло, В. Зелінської, Є. Іжко та 
ін.; теоретичні аспекти щодо використання особливостей проєктної методики 
обгрунтовуються в дослідженні В. Юрженко;  

Про актуальність досліджуваної проблеми свідчать численні наукові доробки як 
вітчизняних (М. Крупєніна, І. Олійник, О. Пата, Є. Полат, В. Шульгін та інші), так і 
зарубіжних (Ф. Бегьом (F. Begum), Дж. Д`юї (G. Dewey), У. Кілпатрік (W. Kilpatrick), Е. 

Коллінгс (E. Collings), Є. Паркхерст (E. Parkhurst)) науковців. 
Говоріння це процес, який передбачає висловлення думок та ідей у формі усного 

мовлення, і його змістовий аспект заснований на вимовних, лексичних та граматичних 
навичках. Це продуктивна форма діяльності, в якій людина розповідає про події та 
факти, виражає свої думки, ставлення та емоції, ставить запитання та уточнює 
інформацію. Однак, для успішного говоріння необхідно виконувати певні умови, серед 
яких найголовнішими є: мотивація: наявність потреби та бажання особи 
висловлюватися; та ситуативність: наявність умов, що стимулюють особу до 
говоріння. 

Якщо в повсякденному житті людина висловлюється тільки в разі наявності 
потреби, то в умовах навчання така потреба штучно створюється вчителем, а сама 
ситуація відіграє важливу роль «тригера», що спонукає до висловлювання. Формування 
умінь у говорінні є довгим та поетапним процесом, який включає поступовий прогрес 
від здатності сформулювати окрему ідею в одному реченні до складання більш 
розгорнутих висловлювань [3,96]. 

Відомий науковець Л. Щерба наголошував на тому, що «монологи значною 
мірою є рукотворною формою», вважаючи, що «мова може реально існувати лише в 

діалозі». На думку Р. Р. Гельгардa, «монологічне мовлення є контекстуальним, на 
відміну від діалогічного, що знаходяться в найтіснішій залежності від ситуації» [1,93]. 

Монологічне мовлення є процесом висловлювання думок, ідей або інформації 
однією особою без прямого залучення слухачів. Це форма комунікації, в якій ви 
виступаєте самі, розповідаючи про певну тему або висловлюючи свої думки з приводу 
певної проблеми [ 2,7].  

Для усунення труднощів, з якими можуть зустрітися учні у підготовці 
монологічного висловлювання, вчителю слід оволодіти різноманітними методичними 

прийомами навчання монологу. До одних з прийомів навчання монологічного мовлення 
належить проєкт (Project). 

Для розвитку монологічного мовлення доречно використовувати інформаційно-
дослідницькі проєкти, кінцевим результатом яких є усна чи мультимедійна презентація 
на основі підготовлених письмових звітів, оформлених стінгазет, колажів, 
фотоальбомів, виставок, підготовлених відеоматеріалів чи проведеного опитування. 
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Проектна робота може застосовуватися з метою навчання базових типів 
монологу: опису, розповіді, доповіді/повідомлення, міркування/переконання. 
Необхідною умовою здійснення успішної проектної діяльності є розробка вправ і 
завдань, які учні виконують послідовно під час роботи над проектами. На кожному 
етапі проектної діяльності важливо стимулювати мовленнєву діяльность студентів. 
Рекомендується застосовувати різноманітні матеріали-стимули, як мовні, так і немовні 
(візуальні, звукові), що сприяють включенню в іншомовне середовище: афіші, 

оголошення, проїзні та вхідні квитки, меню, рахунки, мапи, плани-схеми, рекламні й 
туристичні проспекти тощо. 

Отже, формування умінь у продуктивних видах мовленнєвої діяльності у 
монологічному мовленні спирається на використання методу проєктів як ефективного 
засобу розвитку монологічного мовлення.  
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У сучасному світі у зв’язку з поширенням англійської мови, розвивається  явище 

англіцизмів. Англіцизми є доволі розповсюдженими в українській мові, як і інші слова, 
запозичені з інших мов, які використовуються по всьому світу. Саме це явище 
досліджує велика кількість науковців, адже це говорить про взаємозв’язок не лише мов, 
а й народів. А виходячи з того факту, що немає народів, які не мали б зв’язку з іншими 
культурами, можемо зробити висновок про те, що усі мови мають якісь запозичення. 

Певним чином лідером серед мов світу з кількості запозичень є англійська мова. 
У нашому дослідженні ми розглянемо чому так відбувається, але важливо розуміти 
факт того, що англійська мова зараз відіграє роль латинської мови в епоху 
Середньовіччя[1, с. 4]. Саме тому ми можемо спостерігати запозичення як з англійської 
так і з латинської мов. 
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Англіцизм – це слово, його окреме значення, зворот тощо, які запозичені з 
англійської мови[2, с. 4]. Вони зустрічаються у словах, таких як "крінж", "кейс", "скіл", 
"прайс", "імейл", "лінк", "вайб" і багато інших. 

Враховуючи факт того, що англійська – це мова світового панування, стає 
зрозуміло чому у сучасному світі настільки багато англіцизмів. Англомовні країни 
займають лідируючі позиції у багатьох сферах. З цього випливає процес поширення 
англіцизмів, оскільки нові слова та терміни з’являються першими  саме у англійській 

мові. А вже після цього інші мови запозичують певні слова та починають їх 
використовувати; саме це відбувається сьогодні  в українській мові. 

Англіцизми почали проникати в українську мову ще на початку ХІХ  ст., але ми 
не можемо назвати цей процес розповсюдженим. Адже справді вживаними вони стали 
на зламі XIX та XX сторіччя, а саме у 1990-их роках. У той момент, коли Україна 
здобула незалежність, і це спричинило низку наслідків, таких як глобалізація та 
розширення економічних, політичних та міжкультурних зв’язків. Розповсюдження 
англіцизмів відбувалося у багатьох сферах, але найбільшого поширення здобуло у IT-

індустрії (напр. шредер, оверхед, плоттер) та сфері діловодства (напр. дефолт, 
маркетинг, офшор)[3, с. 4]. 

Згодом процес популяризації англіцизмів захоплює інші сфери, а зважаючи на 
факт того, що люди за своєю природою намагаються спростити своє життя, англіцизми 
вдало допомагають цьому статися. Візьмемо до прикладу слово «крінж», це слово яке 
описує неприємну ситуацію, через яку людина буде відчувати сором. У цьому випадку 
англіцизм спрощує життя людей, адже замість того, щоб описувати, як ми почуваємося 
після цієї ситуації, ми можемо вжити одне слово, яке це все замінить. Тому переваги 
вживання англіцизмів є доволі очевидними, їх лаконічність допомагає зберегти час та 

не потребує додаткових зусиль. 
Ще одною причиною розповсюдження англіцизмів є те, що англійська мова досі 

є міжнародною, а з часом люди лише більше подорожують та розвивають свої інтереси, 
тому процес поширення англіцизмів з кожним роком лише збільшується. Так само, як і 
будується запит на них, адже кожне запозичення слова з іншої мови відбувається тоді, 
коли саме це слова не має відповідника в рідній мові (наприклад, кекс, ром, пунш, 
маркетинг та інші). 

З поширенням американської культури, у наш побут входить велика кількість 

слів, яка не властива нам, проте гарно характеризує процес входження англіцизмів у 
наше життя. Ми можемо спостерігати це на прикладі назв видів танців, таких як 
контемпорарі, хіп-хоп, брейкданс, танго та інші. Звісно, що спершу запозичувались 
лише старі назви, такі як джаз, але згодом спостерігається процес розвитку культури 
танцю в США, що впливає й на нас. Усі назви переймаються нашими танцівниками та 
вживаються, як повноцінні слова. 

Отже, у результаті дослідження вважаємо за доцільне виділити наступні групи 
англіцизмів: 

1. Побут – секондхенд, сендвіч, гамбургер, ланч, тостер; 
2. Технології – комп’ютер, сканер, девайс, принтер, мікрофон; 
3. Бізнес та діловодство – маркетинг, менеджмент, рекрутер, хард-скілс, 

софт-скілс, дефолт, офшор; 
4. Спорт/танці – байкер, джаз, фонк, атлет, йога, контемпорарі, брейкданс, 

хіп-хоп; 
5. Масова культура – крінж, соулмейт, бойфренд, хіт, постер, рімейк, мітинг. 
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У свою чергу самі англіцизми діляться на ті, які мають відповідники у мові-
резиденті та ті, які не мають. Іноді все ж краще вжити англіцизм, ніж оригінальне слово. 
Розглянемо це на прикладі «імідж – образ». Доволі часто можна зустріти вирази, по 
типу «імідж працівника» і це звучить для нас досить природньо. Але оригінал ми 
скоріше будемо вживати у виразах «образ Божий» чи інші. За цим можемо помітити 
цікаву тенденцію: а саме англіцизми вважаються більш сучасними та простішими, 
натомість оригінальні україномовні слова звучать занадто літературно. 

Отже, англіцизми відображають лише те, що відбувається у світі. Вони тісно 
пов’язані з історією, культурно-побутовим життям, економічним та навіть політичним. 
Це доволі закономірне явище, яке збільшує лексичне багатство мови та допомагає 
розвинути словниковий запас і до цього навіть не потрібно докладати зусиль, адже цей 
процес був вже давно запущений. Тому зараз у нас є можливість вживати англіцизми 
без зайвого навантаження. Хоча не потрібно забувати про багатство власної мови, 
вивчення якої також є важливою складовою культурного розвитку та міжнародного 
спілкування.  
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У цій статті досліджується вплив технологій на вивчення англійської мови, 
зокрема можливості та виклики, які супроводжують інтеграцію сучасних цифрових 
інструментів у навчальний процес. Розглянуто використання технологій у мовній освіті, 

переваги та недоліки таких методів, а також стратегії для ефективного використання 
Інтернету у навчанні. Стаття базується на численних дослідженнях і прикладах, які 
ілюструють, як технології можуть підвищити успішність учнів, персоналізувати 
навчання та мотивувати до вивчення мови, а також підкреслює важливість правильного 
відбору контенту та підготовки вчителів до роботи з цифровими інструментами. 

Технології за останні десятиліття значно змінили наше життя, включаючи 
освітню сферу. Багато хто вважає, що це є хвилею майбутнього, де викладання мов буде 
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здійснюватися завдяки новітнім технологіям, Інтернету та мобільних гаджетів. Однак 
те, як ми інтегруємо технології в наше навчання, може мати величезний вплив на те, 
чи буде технологічно орієнтований клас успішним або невдалим.[3] Інтернет, мобільні 
додатки та інші цифрові інструменти відкривають нові можливості для вивчення 
англійської мови, роблячи його більш доступним, інтерактивним та персоналізованим. 
Однак, поряд із цими перевагами виникають і певні виклики, які потребують уваги. 

В епоху цифрових технологій, де доступ до інформації стає все більш 

доступним, вивчення англійської мови зазнає значних змін. Інтернет, мобільні додатки 
та інші технологічні інструменти відкривають нові двері для учнів, пропонуючи їм 
гнучкість, інтерактивність та персоналізований підхід до навчання. Впровадження 
технологій у процес вивчення англійської мови відкриває перед учнями нові горизонти: 
Сучасні технології роблять вивчення англійської мови доступним для людей з різним 
рівнем доходу та в будь-якому куточку світу. Учні можуть використовувати 
різноманітні онлайн-ресурси, такі як веб-сайти, відеоуроки, подкасти та мовні ігри, що 
дозволяє їм навчатися у зручний для них час та місце. Технології сприяють більш 

інтерактивному та захоплюючому процесу навчання. Учні можуть спілкуватися з 
носіями мови онлайн, брати участь у форумах та дискусіях, а також використовувати 
ігри та симуляції для практики своїх навичок навіть за допомогою штучного інтелекту. 
За даними дослідження, проведеного Річардом Майєром (2003), мультимедійне 
навчання може значно підвищити ефективність засвоєння інформації.[4. с.125-139] 
Приклади навчальних принципів включають поєднання малюнків зі словами, 
виключення невідповідного матеріалу та подання слів у розмовному стилі. 
Мультимедійний ефект означає виявлення того, що учні глибше вивчають 
мультимедійне пояснення, представлене словами та малюнками, ніж лише словами. 

Завдяки штучному інтелекту та машинному навчанню, технології можуть адаптувати 
процес вивчення до індивідуальних потреб та стилю навчання кожного учня. Це 
дозволяє учням вчитися більш ефективно та досягати кращих результатів. Наприклад, 
дослідження, проведене RAND Corporation у 2015 році, підтверджує, що 
персоналізоване навчання за допомогою технологій може підвищити академічну 
успішність учнів. Порівняно з учителями в звичайних школах, учителі 
персоналізованого навчання частіше використовують технології для адаптації 
навчання під кожного учня. Учні таких шкіл частіше повідомляють, що на уроках 

математики та англійської мови вони займаються складнішими і більш 
орієнтованими на учнів завданнями. [5. с.8] Також варто зазначити, що штучний 
інтелект надає кожному викладачу швидку можливість згенерувати завдання чи текст 
відповідно до потрібного рівня, теми та граматики. З власних спостережень, хочу 
зазначити, що ігри, інтерактивні вправи та інші технологічні інструменти роблять 
вивчення англійської мови більш цікавим та мотивуючим. Візуальні та кінестетичні 
учні особливо виграють від цього підходу, оскільки він стимулює їх залучення до 
процесу навчання. 

Дослідження показують, що використання технологій може допомогти учням 
покращити свої навички читання, письма, говоріння та сприйняття мови. Наприклад, 
дослідження, опубліковане в Journal of Computer-Assisted Learning [7. 412-430.], 
показало, що інтерактивні мультимедійні ресурси, такі як відео, аудіо та інтерактивні 
вправи, можуть суттєво підвищити рівень володіння мовою у студентів. Коли ми не 
можемо знаходитись у мовному середовищі, яке відповідає мові, яку ми хочемо 
вивчити, нам на допомогу приходять технології. Завдяки відео, подкастам, фільмам та 
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різним мультимедійним ресурсам ми можемо легко оточити себе цією мовою та 
навчатися швидше, веселіше і приємніше.  

Проте, окрім переваг, нові технології також створюють певні виклики, з якими 
стикаються як учні, так і викладачі. 

Хоча технології можуть допомогти покращити мовні навички, вони не можуть 
повністю замінити особисте спілкування. Це може обмежити можливості учнів 
розвинути навички усного спілкування та розуміння мови в реальних умовах. Інтернет 

та мобільні додатки містять багато відволікаючих факторів, які можуть заважати учням 
зосередитися на навчанні. Це може призвести до менш продуктивного вивчення та 
засвоєння матеріалу. Існує безліч онлайн-ресурсів та мобільних додатків, але не всі 
вони є якісними або відповідають потребам учнів. Використання таких ресурсів може 
бути неефективним або навіть шкідливим.Не всі учні мають однаковий доступ до 
технологій та Інтернету. Багато людей, особливо з низьким доходом або з сільських 
районів, можуть бути відчужені від можливостей вивчення мови через відсутність 
доступу до необхідних технічних засобів. Інтернет – це майже безмежне сховище 

чудового контенту і пошук серед цієї великої колекції може бути лякаючим. З одного 
боку, він дає доступ до безлічі знань, ресурсів та можливостей. З іншого боку, в 
Інтернеті можна знайти багато неякісної, неправдивої або шкідливої інформації. На 
жаль, більшість звикла обирати, що перше з’являється на їхніх екранах, незалежно від 
того, чи є це достовірним чи ні. Тому важливо вміти правильно відбирати контент, щоб 
не витрачати час на марні речі та не наражатися на негативні наслідки. У ті часи, коли 
Інтернету не було, головним союзником була бібліотека, і пошук серед томів на 
полицях був просто нормою. На жаль, через безкоштовний і здебільшого 
нерегульований контент Інтернету, будь-хто може самостійно публікуватися, без 

дотримання високих стандартів професіоналізму. Більше того, ми сьогодні виросли в 
онлайн-світі, і тому часто не розуміємо, що таке ретельне дослідження. З огляду на 
складність і лякаючу перспективу аналізу такої великої кількості контенту, ми схильні 
звертатися до того, що є найпростішим, незалежно від якості. Тому не довіряйте всій 
інформації, яку ви знаходите в Інтернеті. Шукайте інформацію на веб-сайтах 
авторитетних організацій, дослідницьких інститутів, урядових установ або інших 
надійних джерел. Вчимось поєднувати джерела масового та легкодоступного Інтернету 
з традиційними методами дослідження. Навіть якщо учні мають базові знання про 

Інтернет та необхідні програми встановлені на їхніх комп’ютерах, їм все одно потрібне 
керівництво щодо навчальних цілей та результатів для онлайн-контенту. Вчителі 
повинні чітко визначити конкретні цілі, процедури та методи оцінювання для 
використання онлайн-ресурсів. Недостатня підготовка до використання технологій 
часто призводить до розчарування. Як зазначає Фальконер, психолог з університету 
Данді, "відчуття стресу і розчарування виникають, коли розрив між нашими 
очікуваннями і фактичним досвідом в інтернеті постійно збільшується" [2, абзац 8.]. 

За даними дослідження, проведеного Pew Research Center, “A large majority 

(87%) of American adult internet users say the internet has improved their ability to learn new 
things.” [6. с.5-6] велика більшість (87%) американських дорослих користувачів 
інтернету вважають, що інтернет покращив їхню здатність вчитися новим речам. (53%), 
які кажуть, що інтернет значно покращив їхню здатність до навчання, і 34%, які 
вважають, що це покращилося частково. Лише 13% вважають, що інтернет та мобільні 
телефони мають невеликий або ж взагалі немають впливу в цій сфері. 
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Безумовно, технології зробили революцію в суспільстві, включаючи те, як 
викладається та використовується мовна інструкція. Інтернет став каналом, де люди 
можуть вчитися, ділитися та співпрацювати способами, які були неможливі раніше. 
Однак всім звичні методи не можуть або не повинні бути повністю замінені новими 
технологіями. Теорія викладання та вивчення мов розвивалася протягом останніх 50 
років, і наша здатність адаптувати наші стилі викладання відповідно до нових 
технологій не просунулася так швидко. Якщо вчителі зосередяться на основних ідеях, 

які представлені у цій статті, новий підхід до викладання допоможе зробити технології 
та Інтернет більш задовільними партнерами у навчальному процесі. Баланс між 
технологіями та традиційними методами є ключовим для ефективного навчання. 
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У сучасному світі, де глобалізація відіграє все більшу роль, знання іноземної 
мови стає важливим елементом успішного розвитку кожної дитини. Особливо важливо 
почати занурення дитини в середовище іноземної мови на ранньому етапі, і молодша 
школа — чудова можливість для цього.  Використовуючи ігрові методи навчання, 
процес вивчення стає цікавим та ефективним для маленьких учнів. 
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Сам факт, що гра пробуджує інтерес і активність дітей, дає їм можливість 
проявити себе в цікавій для них діяльності ,сприяє більш швидкому і надійному 
запам´ятовуванню іншомовних слів та речень, особливо, якщо знання цього матеріалу 
є обов´язковою умовою активної участі, а в окремих випадках обов´язковою умовою 
виграшу[1, с. 2]. 

Під поняттям ігрового методу розуміють методичні особливості гри 
(особливості організації, керівництва, способу досягнення мети тощо). При цьому 

ігровий метод зовсім не обов'язково пов'язаний з загальноприйнятими іграми: 
футболом, волейболом. Його основу можуть складати будь-які вправи. 

Гра на уроці іноземної мови є формою навчання, яка моделює життєві ситуації, 
явища, процеси, види професійної діяльності. У молодшій школі, де учні тільки 
починають свій шлях у світ мов, важливо забезпечити їхній розвиток мовних навичок у 
веселій та захопливій формі. Ігрові методи навчання стають невід'ємною частиною 
процесу освоєння іноземної мови, пропонуючи учням не лише можливість навчатися, а 
й насолоджуватися цим процесом. 

Ігри – дуже ефективні для мимовільного запам´ятовування, проте їх не треба 
класифікувати як «заповнювач»  ( filler ) або нагороду за тяжку працю на уроці: читання, 
письмо тощо. Рольова гра – складова процесу навчання англійської мови. Граючись, 
діти можуть водночас і говорити , і бачити, і навчатись, і відпочивати[1, с. 5]. 

 За своєю психологічною структурою гра близька до навчальної задачі. При 
цьому проблема тут виникає ніби сама собою, з правил і умов гри.  

У процесі навчання іноземної мови можна використати будь-яку гру, де 
застосовується мова. Проте в різних випадках ефект її може бути різним. Досить 
важливим є дозоване використання ігрових методів під час занять. Насамперед, слід 

відкинути погляд на гру як на засіб прикрашання уроку. Гра, безумовно, має здатність 
вносити в урок пожвавлення та елемент змагання. Вона також формує позитивне 
ставлення до предмета іноземної мови, проте надмірне використання гри під час уроку 
може мати зворотній ефект. Основна ж функція гри на уроці – бути засобом навчання, 
розвитку і виховання. Тому досить непродумане використання ігор може привести до 
того, що вони стануть лише розвагою на уроці, а отже даремною тратою часу. Гра 
мусить мати чітко виражену навчальну функцію. Крім того, вона повинна бути 
змістовною, відкривати поле для мислення, кмітливості, уяви, наполегливості, а також 

формувати прагнення дитини до ініціативи. 
Як і будь-яка вправа, задача, гра може бути елементом різних стратегій. Таким 

чином, ігри умовно поділяються на три групи: мовознавчі ігри, умовно-комунікативні 
ігри, та комунікативні ігри. Перша група (мовознавчі ігри) спрямована на засвоєння 
мовного матеріалу, як правило, якоїсь його порції. Оволодіння ним стає умовою участі 
у грі і можливості виграшу. Такі ігри забезпечують лише засвоєння знань і, хоча вони 
зручні й легкі для застосування , часто користуватися ними не слід. 

 Друга група (умовно-комунікативні ігри) зорієнтована на виконання 

різноманітних операцій з мовленнєвим матеріалом («Побудуйте речення», «Поставте 
запитання» тощо). У центрі уваги тут не комунікативна функція висловлювань, а їх 
фонетична, лексична або граматична правильність. 

 Третя група (комунікативні ігри) має діяльнісний характер —  ці ігри не мають 
якогось конкретного мовного спрямування і взагалі не є мовними іграми. У таких іграх 
мовлення є лише засобом їх реалізації, у процесі застосування таких ігор помітно 
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активізується мимовільна увага і пам'ять, формується позитивне ставлення до мови як 
до засобу спілкування і досягнення певної мети. 

Ігри можуть мати індивідуальне або колективне спрямування, вони 
передбачають боротьбу за особистий виграш, або за виграш всієї комади. Такі ігри 
характеризуються високою активністю учнів, адже від цього залежить результат. Такий 
вид діяльості є випробовуванням сил і особиста участь учня в ній стимулюється 
постійним прагненням до самоствердження в колективі. В свою чергу, це веде до 

активізації розумових функцій учня і сприяє їх розвитку. Прикладом таких ігор можуть 
бути: заповнення кросвордів, утворення на письмі нових слів із заданого слова, ігри в 
«ланцюжок», коли учні поступово нарощують фразу, включаючи однорідні члени 
речення тощо. 

Такі вправи колективного спрямування будуються на основі змагання команд 
(підгруп). Характерною їх особливістю є те, що вони спонукають учня до боротьби за 
цілі колективу та можуть органічно входити у структуру навчання іноземної мови. 
Наприклад, учитель ділить клас на дві-три рівні за силами команди. На кожний урок він 

готує одне завдання, яке для кожної команди може дати певну кількість балів. 
Підрахунок ведеться не лише поурочно, а й у кінці чверті. Таким чином створюється 
атмосфера постійного змагання , що сприяє активізації навчання. 

Час гри на уроці іноземної мови вибирається з урахуванням психологічної 
потреби – після контрольної роботи, в кінці уроку, в кінці тижня; на такі діяльності 
відводимо 5-8хвилин. 

Також одним з популярних ігрових методів навчання є рольова гра, що дозволяє 
дітям відчути себе реальним персонажем і спілкуватися мовою, яку вони вивчають. 
Наприклад, учні можуть грати в магазин, ресторан або лікарню, використовуючи 

іноземну мову для здійснення замовлень, спілкування з клієнтами або надання медичної 
допомоги.  

Ще одним ефективним методом є ігрові вправи та конкурси. Наприклад, 
словниковий футбол, де учні відповідають на питання англійською мовою, отримуючи 
бали за кожну правильну відповідь. Ця гра не лише збагачує словниковий запас учнів, 
але й стимулює їх до активної участі. 

Отже, використання ігор під час навчання іноземної мови сприяє мимовільному 
запам’ятовуванню учнями мовного матеріалу, формуванню їхніх фонетичних, 

орфографічних та лексико-граматичних навичок, удосконаленню усного мовлення та 
дає змогу зробити процес навчання більш захоплюючим, а урок – нетрадиційним і 
цікавим. 
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